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[image: image5.emf]N° Departamento Municipio Cantidad

Arizona  5,767

El Porvenir  4,161

Esparta 4,672

Jutiapa  9,326

La Ceiba 28,249

La Masica  6,633

San Francisco  3,149

Tela  18,419

Total  Atlantida

80,376

Choluteca  2,609

Apacilagua  30,852

Cancepcion de María  6,800

Duyure  769

El Copus  6,071

El Triunfo  10,923

Marcovia  10,332

Morolica  1,220

Namasigue  6,238

Orocuina  4,445

Pespire  6,847

San Antonio de Flores  1,304

San Isidro   1,050

San José  763

San Marcos  de Colon  4,402

Santa Ana de Duyure  2,529

Total Choluteca

97,154

Balfate  3,218

Bonito Oriental  8,284

Iriona 5,577

Limon  3,107

Saba  7,229

Santa Fe  1,364

Santa Rosa de Aguan 1,516

Sonaguera  11,129

Tocoa 17,416

Trujillo 12,988

Total Colon 71,828

1 Atlántida

Choluteca 2

3 Colón
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Ajuterique 2,510

Comayagua  24,132

El Rosario  5,571

Esquias 3,536

Humuya 253

La Libertad  5,550

La Trinidad  998

Lamani  1,344

Las Lajas  3,142

Lejamani  1,102

Meambar  2,847

Minas de Oro 3,046

Ojo de Agua  2,429

san Jeronimo  5,061

San José de Comayagua  1,844

San Jose del Potrero  1,461

San Luis  2,161

San Sebastian  695

Siguatepeque  7,032

Taulabe  5,617

Villa de San Antonio  4,898

 Total Comayagua 85,229

Guanaja  935

José Santos Guardiola  2,222

Roatán 5,621

Utila  450

Total Islas de la Bahía 9,228

8 Comayagua

9 Islas de la Bahía
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PARTE 1 – PROCEDIMIENTOS DE LICITACIÓN

Sección I.
Instrucciones a los Licitantes (IAL)


Esta sección proporciona información para asistir a los Licitantes en la preparación de sus ofertas. También proporciona información sobre la presentación, apertura y evaluación de las ofertas y la adjudicación de los contratos. Las disposiciones de la Sección I deben utilizarse sin ninguna modificación. 

Sección II.
Datos de la Licitación (DDL) 


Esta sección contiene disposiciones específicas para cada adquisición y complementa la Sección I, Instrucciones a los Licitantes.

Sección III.
Criterios de Evaluación y Calificación


Esta sección detalla los criterios que se utilizarán para establecer la oferta evaluada más baja y las calificaciones que deberá poseer el Licitante para ejecutar el contrato.

Sección IV.
Formularios de la Oferta


Esta sección contiene los formularios de Oferta, Lista de Precios, Garantía de Seriedad de la Oferta y Autorización del Fabricante, que el Licitante deberá presentar con la oferta.

Sección V.
Países Elegibles


Esta sección contiene información pertinente a los países elegibles. 

PARTE 2 –REQUISITOS DE LOS BIENES Y SERVICIOS

Sección VI.
Lista de Bienes y Servicios y Plan de Entrega


Esta sección incluye la Lista de Bienes y Servicios Conexos, Plan de Entregas y  Cronograma de Cumplimiento, las Especificaciones Técnicas y Planos que describen los Bienes y Servicios Conexos a ser adquiridos. 

PARTE 3 -
CONTRATO

Sección VII.
Condiciones Generales del Contrato (CGC)


Esta sección incluye las cláusulas generales que deberán incluirse en todos los contratos. El texto de esta Sección VII no deberá ser modificado.

Sección VIII.
Condiciones Especiales del Contrato (CEC)


Esta sección incluye cláusulas específicas que son  propias para cada contrato y modifican o complementan la Sección VII, Condiciones Generales del Contrato. 

Sección IX.
Formularios del Contrato


Esta sección incluye el formulario del Convenio de Contrato, el cual, una vez perfeccionado deberá incluir las correcciones o modificaciones que se hubiesen hecho a la oferta seleccionada y que están permitidas bajo las Instrucciones a los Licitantes, las Condiciones Generales del Contrato y las Condiciones Especiales del Contrato. 


El Licitante seleccionado solamente perfeccionará los formularios de Garantía de Cumplimiento del Contrato y Garantía por Pagos de Anticipo, cuando sean requeridos,  después de la notificación de la adjudicación del contrato.

Anexo: Llamado a Licitación

Al final de los Documentos de Licitación se adjunta para información un formulario de “Llamado a Licitación” 

DOCUMENTOS DE LICITACIÓN
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1PARTE 1 – Procedimientos de Licitación


3Sección I.  Instrucciones a los Licitantes


31Sección II.  Datos de la Licitación (DDL)


38Sección III. Criterios de Evaluación y Calificación


40Sección IV. Formularios de la Oferta


57Sección V.  Países Elegibles
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PARTE 1 – Procedimientos de Licitación

	Sección I.  Instrucciones a los Licitantes


Índice de Cláusulas

Pág. 

5A. Generalidades


51.
Alcance de la licitación


52. 
Fuente de fondos


63. 
Fraude y corrupción


74. 
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10C.  Preparación de las Ofertas


109.
Costo de la Oferta


1010.
Idioma de la Oferta


1111.
Documentos que componen la Oferta


1112. 
Formulario de Oferta y Lista de Precios


1113.
Ofertas Alternativas


1214. 
Precios de la Oferta y Descuentos


1515.
Moneda de la Oferta


1516. 
Documentos que establecen la elegibilidad del Licitante


1517.
Documentos que establecen la elegibilidad de los Bienes y Servicios Conexos


1518.
Documentos que establecen la conformidad de los Bienes y Servicios Conexos


1619.
Documentos que establecen las Calificaciones del Licitante


1620.
Período de Validez de las Ofertas


1721.
Garantía de Seriedad de Oferta


1922.
Formato y firma de la oferta


19D. Presentación y Apertura de las Ofertas


1923.
Presentación, Sello e Identificación de las Ofertas


2024.
Plazo para presentar las ofertas


2025. 
Ofertas tardías


2026.
Retiro, sustitución y modificación de las Ofertas


2127.
Apertura de las Ofertas


22E.  Evaluación y Comparación de las Ofertas


2228.
Confidencialidad


2229.
Aclaración de las Ofertas


2330.
Cumplimiento de las Ofertas


2331. 
Diferencias, errores y omisiones


2432.
Examen preliminar de las ofertas


2533.
Examen de los Términos y Condiciones; Evaluación Técnica


2534.
Conversión a una sola moneda


2535.
Preferencia doméstica


2536.
Evaluación de las ofertas


2737.
Comparación de las ofertas


2738.
Poscalificación del Licitante


2739.
Derecho del comprador a aceptar cualquier oferta y a rechazar cualquiera o todas las ofertas


27F.  Adjudicación del Contrato


2740.  Criterios de Adjudicación


2841.
Derecho del Comprador a variar las cantidades en el momento de la adjudicación


2842.
Notificación de Adjudicación del Contrato


2843.
Firma del Contrato


2944.
Garantía de Cumplimiento del Contrato




	Sección I.  Instrucciones a los Licitantes

	
	A. Generalidades

	1.
Alcance de la licitación
	1.1 El Comprador indicado en los Datos de la Licitación (DDL) emite estos Documentos de Licitación para la adquisición de los Bienes y Servicios Conexos especificados en Sección VI, Lista de Requisitos. El nombre y número de identificación de esta Licitación Pública Internacional (LPI) para adquisición de bienes están especificados en los DDL. El nombre, identificación y número de lotes están indicados en los DDL.

1.2
Para todos los efectos de estos Documentos de Licitación:

(a) el término “por escrito” significa comunicación en forma escrita (por ejemplo por correo electrónico, facsímile, telex) con prueba de recibido;

(b) si el contexto así lo requiere, “singular” significa “plural” y viceversa; y 

(c) “día” significa día calendario.

	2. 
Fuente de fondos
	2.1 El Prestatario o Beneficiario (en adelante denominado el “Prestatario”) indicado en los DDL ha solicitado o recibido financiamiento (en adelante denominado “fondos”) del Banco Internacional para Reconstrucción y Fomento (en adelante denominado “el Banco”) para sufragar el costo del proyecto especificado en los DDL. El Prestatario destinará una porción de dichos fondos para efectuar pagos elegibles en virtud del contrato para el cual se emiten estos Documentos de Licitación.

2.2 El Fondo Común efectuará pagos solamente a pedido del Prestatario y una vez que el Fondo Común los haya aprobado de conformidad con las estipulaciones establecidas en el acuerdo financiero entre el Prestatario y el Fondo Común (en adelante denominado “el Convenio de Préstamo”). Dichos pagos se ajustarán en todos sus aspectos a las condiciones de dicho Convenio de Préstamo. Salvo que el Fondo Común acuerde expresamente lo contrario, nadie más que el Prestatario podrá tener derecho alguno en virtud del Convenio de Préstamo ni tendrá ningún derecho a los fondos del préstamo.

	3. 
Fraude y corrupción
	3.1 El Banco exige que todos los Prestatarios (incluidos los beneficiarios de préstamos concedidos por el Banco), así como los Licitantes, proveedores, contratistas y consultores que participen en proyectos financiados por el Banco, observen las más estrictas normas de ética durante el proceso de licitación y de ejecución de dichos contratos. Para dar cumplimiento a esta política, el Banco:

(a)
define, para efectos de esta disposición, las siguientes expresiones: 

(i) "Práctica corrupta" significa ofrecer, aceptar o solicitar, directa o indirectamente, cualquier cosa de valor con el fin de influir la actuación de un funcionario público en cuanto a un proceso de licitación o a la ejecución de contratos;

(ii) “Práctica fraudulenta" significa la tergiversación o supresión de hechos con el fin de influir en el proceso de licitacion o la ejecución de un contrato;

(iii)
“Prácticas colusorias” significa una confabulación o arreglo entre dos o más licitantes con o sin el conocimiento del Prestatario, con el fin de establecer precios de ofertas a niveles artificiales no competitivos;

(iv) “Practicas coercitivas” significa hacer daño o amenazar de hacer daño, directa o indirectamente, a personas o a su propiedad para influir su participación en un proceso de adquisición, o para afectar la ejecución de un contrato.

(b)
rechazará la propuesta de adjudicación si determina que el Licitante seleccionado para dicha adjudicación ha participado directamente o a través de un agente, en actividades corruptas, fraudulentas, colusorias o coercitivas  al competir por el contrato en cuestión;

(c)
anulará la porción del préstamo asignada al contrato si determina en cualquier momento que los representantes del Prestatario o de un beneficiario del préstamo han participado en prácticas corruptas, fraudulentas, colusorias o coercitivas durante el proceso de licitación o de la ejecución de dicho contrato, y sin que el Prestatario hubiera adoptado medidas oportunas y apropiadas que el Banco considere satisfactorias para corregir la situación;

(d)
sancionará empresas o individuos, inclusive declarándolos inelegibles, indefinidamente o por un período determinado para adjudicarles contratos financiados por el Banco, si en cualquier momento determina que han participado directamente o a través de sus agentes, en prácticas corruptas, fraudulentas, colusorias o coercitivas al competir o ejecutar un contrato financiado por el Banco;

(e)
tendrá el derecho a exigir a los Licitantes, proveedores, contratistas y consultores que incluyan en los Documentos de Licitación y en los contratos financiados con un préstamo del Banco, una disposición que le permita al Banco, o a quien éste designe, inspeccionar los registros contables, estados financieros y otros documentos relacionados con la ejecución del contrato y auditarlos por auditores designados por el Banco.

3.2
Además, los Licitantes deberán tener presente las provisiones establecidas en la subcláusula 34.1(a)(iii) de las CGC.

	4. 
Licitantes elegibles
	4.1 Un Licitante, y todas las partes que constituyen el Licitante, pueden tener la nacionalidad de cualquier país, de conformidad con las condiciones estipuladas en la Sección V, Países Elegibles. Se considerará que un Licitante tiene la nacionalidad de un país si es ciudadano o está constituido, incorporado o registrado y opera de conformidad con las disposiciones legales de ese país. Este criterio también aplicará para determinar la nacionalidad de los subcontratistas o proveedores propuestos para la ejecución de cualquier parte del Contrato incluso los Servicios Conexos.

4.2
Un Licitante no deberá tener conflicto de interés. Los Licitantes que sean considerados que tienen conflicto de interés serán descalificados. Se considerará que los Licitantes tienen conflicto de interés con una o más partes en este proceso de licitación si ellos:

(a)
están o han estado asociados, directa o indirectamente, con una firma o con cualquiera de sus afiliados, que ha sido contratada por el Comprador para la prestación de servicios de consultoría para la preparación del diseño, las especificaciones técnicas y otros documentos que se utilizarán en la licitación para la adquisición de los bienes objeto de estos Documentos de Licitación; o

(b) presentan más de una oferta en este proceso licitatorio, excepto si se trata de ofertas alternativas permitidas bajo la cláusula 13 de las IAL. Sin embargo, esto no limita la participación de subcontratistas en más de una oferta.

4.3
Un Licitante que ha sido declarado inelegible por el Banco de acuerdo a lo establecido en la cláusula 3 de las IAL en la fecha de la adjudicación del contrato o a partir de entonces, será descalificado. La lista de firmas vetadas por el Banco está  disponible en la dirección electrónica que se indica en los DDL.

4.4
Las empresas estatales del país Prestatario serán elegibles solamente si pueden demostrar que (i) tienen autonomía legal y financiera; (ii) operan conforme a las leyes comerciales; y (iii) no dependen de ninguna agencia del Prestatario. 

4.5
Los Licitantes deberán proporcionar al Comprador evidencia satisfactoria de su continua elegibilidad, cuando el Comprador razonablemente la solicite.

	5. 
Elegibilidad de los Bienes y Servicios Conexos
	5.1 Todos los Bienes y Servicios Conexos que hayan de suministrarse de conformidad con el contrato y que sean financiados por el Banco podrán tener su origen en cualquier país de acuerdo con la Sección V, Países Elegibles.  

5.2 Para propósitos de esta cláusula, el término “bienes” incluye mercaderías, materias primas, maquinaria, equipos y plantas industriales; y “servicios conexos” incluye servicios tales como seguros, instalaciones, capacitación y mantenimiento inicial.

5.3 El término “origen” significa el país done los bienes han sido extraídos, cosechados, cultivados, producidos, fabricados o procesados o, que debido a ser afectados por procesos, manufactura o ensamblaje resultaran en otro artículo reconocido comercialmente que difiere sustancialmente de las características básicas de sus componentes.

	
	B.  Contenido de los Documentos de Licitación

	6.  
Secciones de los Documentos de Licitación
	6.1 Los Documentos de Licitación están compuestos por las Partes 1, 2, y 3 incluidas sus respectivas secciones que a continuación se indican y cualquier enmienda emitida en virtud de la cláusula 8 de las IAL. 

	
	PARTE 1 – Procedimientos de Licitación

· Sección I.
Instrucciones a los Licitantes (IAL)

· Sección II.
Datos de la Licitación (DDL) 

· Sección III.
Criterios de Evaluación y Calificación

· Sección IV.
Formularios de la Oferta

· Sección V.
Países Elegibles

	
	PARTE 2 – Lista de Requisitos

· Sección VI.
Lista de los Bienes y Servicios y Plan de Entregas 

	
	PARTE 3 – Contrato

· Sección VII.
Condiciones Generales del Contrato (CGC)

· Sección VIII.
Condiciones Especiales del Contrato (CEC)
· Sección IX.
Formularios del Contrato

	
	6.2 El Llamado a Licitación emitido por el Comprador no forma parte de los Documentos de Licitación.

6.3 El Comprador no se responsabiliza por la integridad de los Documentos de Licitación y sus) enmiendas, de no haber sido obtenidos directamente del Comprador.

6.4 Es responsabilidad del Licitante examinar todas las instrucciones, formularios, términos y especificaciones de los Documentos de Licitación. La presentación incompleta de la información o documentación requerida en los Documentos de Licitación puede constituir causal de rechazo de la oferta.

	7.  
Aclaración de los Documentos de Licitación 
	7.1 Todo Licitante potencial que requiera alguna aclaración sobre los Documentos de Licitación deberá comunicarse con el Comprador por escrito a la dirección del Comprador que se suministra en los DDL. El Comprador responderá por escrito a todas las solicitudes de aclaración, siempre que dichas solicitudes las reciba el Comprador por lo menos veintiún (21) días antes de la fecha límite para la presentación de ofertas.  El Comprador enviará copia de las respuestas, incluyendo una descripción de las consultas realizadas, sin identificar su fuente, a todos los que hubiesen adquirido los Documentos de Licitación directamente del Comprador. Si como resultado de las aclaraciones, el Comprador considera necesario enmendar los Documentos de Licitación, deberá hacerlo siguiendo el procedimiento indicado en la  Cláusula 8 y Subcláusula 24.2, de las IAL.

	8.
Enmienda a los Documentos de Licitación
	8.1 El Comprador podrá, en cualquier momento antes del vencimiento del plazo para  presentación de ofertas, enmendar los Documentos de Licitación mediante la emisión de una enmienda.

8.2 Toda enmienda emitida formará parte integral de los Documentos de Licitación y deberá ser comunicada por escrito a todos los que hayan obtenido los documentos de Licitación directamente del Comprador.

8.3
El Comprador podrá, a su discreción, prorrogar el plazo de presentación de ofertas a fin de dar a los posibles Licitantes un plazo razonable para que puedan tomar en cuenta las enmiendas en la preparación de sus ofertas, de conformidad con la Subcláusula 24.2 de las IAL. 

	
	C.  Preparación de las Ofertas

	9.
Costo de la Oferta
	9.1
El Licitante financiará todos los costos relacionados con la preparación y presentación de su oferta, y el Comprador no estará sujeto ni será responsable en ningún caso por dichos costos, independientemente de la modalidad o del resultado del proceso de licitación.

	10.
Idioma de la Oferta
	10.1 La Oferta, así como toda la correspondencia y documentos relativos a la oferta intercambiados entre el Licitante y el Comprador deberán ser escritos en el idioma especificado en los DDL.  Los documentos de soporte y material impreso que formen parte de la Oferta, pueden estar en otro idioma con la condición de que los apartes pertinentes estén acompañados de una traducción fidedigna al idioma especificado en los DDL. Para efectos de interpretación de la oferta, dicha traducción prevalecerá. 

	11.
Documentos que componen la Oferta
	11.1 La Oferta estará compuesta por los siguientes documentos:

(a) Formulario de Oferta y Lista de Precios, de conformidad con las cláusulas 12, 14 y 15 de las IAL;

(b) Garantía de Seriedad de la Oferta o Manifiesto de Garantía de la Oferta, de conformidad con la cláusula 21 de las IAL, si se requiere;

(c) confirmación escrita que autorice al signatario de la oferta a comprometer al Licitante, de conformidad con la Cláusula 22 de las IAL;
(d) evidencia documentada, de conformidad con la cláusula 16 de las IAL, que establezca que el Licitante es elegible para presentar una oferta; 

(e) evidencia documentada, de conformidad con la cláusula 17 de las IAL, que certifique que los Bienes y Servicios Conexos que proporcionará el Licitante son de origen elegible;

(f) evidencia documentada, de conformidad con las cláusulas 18 y 30 de las IAL, que establezca que los Bienes y Servicios Conexos se ajustan sustancialmente a los Documentos de Licitación; 

(g)
evidencia documentada, de conformidad con la cláusula 19 de las IAL, que establezca que el   Licitante está calificado para ejecutar el contrato en caso que su oferta sea aceptada; y

(h)
cualquier otro documento requerido en los DDL. 


	12. 
Formulario de Oferta y Lista de Precios
	12.1 El Licitante presentará el Formulario de Oferta utilizando el formulario suministrado en la Sección IV, Formularios de la Oferta. Este formulario deberá ser debidamente llenado sin alterar su forma y no se aceptarán sustitutos. Todos los espacios en blanco deberán ser llenados con la información solicitada. 

12.2
El Licitante presentará la Lista de Precios de los Bienes y Servicios Conexos, según corresponda a su origen y utilizando los formularios suministrados en la Sección IV, Formularios de la Oferta.

	13.
Ofertas Alternativas
	13.1 A menos que se indique lo contrario en los DDL, no se considerarán ofertas alternativas.

	14. 
Precios de la Oferta y Descuentos
	14.1 Los precios y descuentos cotizados por el Licitante en el Formulario de Presentación de la Oferta y en la Lista de Precios deberán ajustarse a los requerimientos que se indican a continuación.

14.2
Todos los lotes y artículos deberán enumerarse y cotizarse por separado en el Formulario de Lista de Precios. Si una Lista de Precios detalla artículos pero no los cotiza, se asumirá que los precios están incluidos en los precios de otros artículos. Así mismo, cuando algún lote o artículo no aparezca en la Lista de Precios se asumirá que no está incluido en oferta, y de considerarse que la oferta cumple sustancialmente, se aplicarán los ajustes correspondientes, de conformidad con la cláusula 31 de las IAL. 

14.3 El precio cotizado en el formulario de Presentación de la Oferta deberá ser el precio total de la oferta, excluyendo cualquier descuento que se ofrezca. 

14.4 El Licitante cotizará cualquier descuento incondicional e indicará su método de aplicación en el formulario de Presentación de la Oferta. 

14.5 Las expresiones EXW, CIP, y otros términos afines se regirán por las normas prescritas en la edición vigente de Incoterms publicada por la Cámara de Comercio Internacional, según se indique en los DDL.
14.6 Los precios deberán cotizarse como se indica en cada formulario de Lista de Precios incluidos en la Sección IV, Formularios de la Oferta. El desglose de los componentes de los precios se requiere con el único propósito de facilitar al Comprador la comparación de las ofertas. Esto no limitará de ninguna manera el derecho del Comprador para contratar bajo cualquiera de los términos ofrecidos. Al cotizar los precios, el Licitante podrá incluir costos de transporte cotizados por empresas transportadoras registradas en cualquier país elegible, de conformidad con la Sección V, Países Elegibles. Así mismo, el Licitante podrá adquirir servicios de seguros de cualquier país elegible de conformidad con la Sección V, Países Elegibles. Los precios deberán registrarse de la siguiente manera: 

(a) para bienes fabricados en el País del Comprador: 

(i) 
el precio de los bienes cotizados EXW (taller,  fábrica, bodega, sala de exhibición, o en existencia, según corresponda), incluyendo todos los derechos de aduana y los impuestos a la venta o de otro tipo ya pagados o por pagar sobre los componentes y materia prima utilizada en la fabricación o ensamblaje de los bienes; 

(ii) todo impuesto a las ventas u otro tipo de impuesto que obligue el País del Comprador a pagar sobre  los Bienes en caso de ser adjudicado el Contrato al Licitante; y

(iii)
el precio de transporte interno, seguro y otros servicios necesarios para hacer llegar los bienes a su destino final (Sitio del Proyecto) como se especifica en los DDL.

(b)
Para bienes fabricados fuera del País del Comprador y que serán importados: 

(i)
el precio de los bienes cotizados CIP lugar de destino convenido en el país del Comprador, o CIF puerto de destino convenido, según se indica en los DDL;

(ii)
el precio de transporte interno, seguro y otros servicios locales necesarios para hacer llegar los bienes del lugar de destino convenido a su destino final (Sitio del Proyecto) indicado en los DDL;

(iii)
además de los precios CIP indicados en (b)(i) anteriormente, el precio de los bienes a ser importados podrán ser cotizados FCA (lugar de destino convenido) o CPT (lugar de destino convenido), si así se indica en los DDL;

(c)
Para bienes fabricados fuera del país del Comprador, e importados previamente:

(i)
el precio de los bienes, incluyendo el valor original de importación, más cualquier margen (o descuento); más cualquier otro costo relacionado,  derechos de aduana y otros impuestos de importación pagados o por pagar sobre los bienes previamente importados;

(ii)
los derechos de aduana y otros impuestos de importación pagados (deberán ser respaldados con evidencia documental) o pagaderos sobre los bienes previamente importados;

(iii)
el precio de los bienes en el país del Comprador que es la diferencia entre (i) y (ii) anteriores;

(iv)
cualquier impuesto sobre la venta u otro impuesto  pagadero en el país del Comprador sobre los bienes si el contrato es adjudicado al Licitante, y

(v)
el precio de transporte interno, seguro y otros servicios locales necesarios para hacer llegar los bienes del lugar de destino convenido al lugar de destino final (Sitio del Proyecto) indicado en los DDL.

(d)
para los Servicios Conexos, fuera de transporte interno y otros servicios necesarios para hacer llegar los bienes a su destino final, cuando dichos Servicios Conexos están especificados en la Lista de Bienes y Servicios:

(i)
El precio de cada artículo que comprende los Servicios Conexos (inclusive cualquier impuesto aplicable). 

14.7
Los precios cotizados por el Licitante serán fijos durante la ejecución del Contrato y no estarán sujetos a ninguna variación por ningún motivo, salvo indicación contraria en los DDL. Una oferta presentada con precios ajustables no responde a lo solicitado y, en consecuencia, será rechazada de conformidad con la cláusula 30 de las IAL. Sin embargo, si de acuerdo con lo indicado en los DDL, los precios cotizados por el Licitante pueden ser ajustables durante la ejecución del Contrato, las ofertas que coticen precios fijos no serán rechazadas, y el ajuste de los precios se tratará como si fuera cero.

14.8
Si así se indica en la subcláusula 1.1 de las IAL, el Llamado a Licitación será por ofertas para contratos individuales (lotes) o para combinación de contratos (grupos). A menos que se indique lo contrario en los DDL, los precios cotizados deberán corresponder al 100% de los artículos indicados en cada lote y al 100% de las cantidades indicadas para cada artículo de un lote. Los Licitantes que deseen ofrecer reducción de precios (descuentos) por la adjudicación de más de un contrato deberán indicar en su oferta los descuentos aplicables a cada grupo, o alternativamente, a los contratos individuales dentro del grupo. Los descuentos deberán presentarse de conformidad con la subcláusula 14.4 de las IAL, siempre y cuando las ofertas por todos los lotes sean presentadas y abiertas al mismo tiempo. 

	15.
Moneda de la Oferta
	15.1
El Licitante cotizará en la moneda del País del Comprador la porción de la oferta correspondiente a gastos adquiridos en el país del Comprador, a menos que se indique lo contrario en los DDL. 

15.2
Los Licitantes podrán expresar el precio de su oferta en la moneda de cualquier país de conformidad con la Sección V, Países Elegibles. Los Licitantes que deseen que se les pague en varios tipos de monedas, deberán cotizar su oferta en estos tipos de monedas pero no podrán emplear más de tres monedas además de la del país del Comprador. 

	16. 
Documentos que establecen la elegibilidad del Licitante
	16.1
Para establecer su elegibilidad, de conformidad con la Cláusula 4 de las IAL, los Licitantes deberán completar el Formulario de Oferta, incluido en la Sección IV, Formularios de la Oferta. 

	17.
Documentos que establecen la elegibilidad de los Bienes y Servicios Conexos
	17.1
Con el fin de establecer la elegibilidad de los Bienes y Servicios Conexos, de conformidad con la Cláusula 5 de las IAL, los Licitantes deberán completar las declaraciones de país de origen en los Formularios de Lista de Precios, incluidos en la Sección IV, Formularios de la Oferta.

	18.
Documentos que establecen la conformidad de los Bienes y Servicios Conexos
	18.1
Con el fin de establecer la conformidad de los Bienes y Servicios Conexos, los Licitantes deberán proporcionar como parte de la Oferta evidencia documentada acreditando que los Bienes cumplen con las especificaciones técnicas y los estándares especificados en la Sección VI, Requisitos de los Bienes y Servicios. 

18.2
La evidencia documentada puede ser en forma de literatura impresa, planos o datos, y deberá incluir una descripción detallada de las características esenciales técnicas y de funcionamiento de cada artículo demostrando conformidad sustancial de los Bienes y Servicios Conexos con las especificaciones técnicas. De ser procedente el Licitante incluirá una declaración de variaciones y excepciones a las provisiones en los Requisitos de los Bienes y Servicios.

18.3
Los Licitantes también deberán proporcionar una lista detallada que incluya disponibilidad y precios actuales de repuestos, herramientas especiales, etc. necesarias para el adecuado y continuo funcionamiento de los bienes durante el período indicado en los DDL, a partir del inicio de la utilización de los bienes por el Comprador. 

18.4
Las normas de fabricación, procesamiento, material y equipo así como las referencias a marcas o números de catálogos que haya incluido el Comprador en los Requisitos de los Bienes y Servicios son solamente descriptivas y no restrictivas. Los Licitantes pueden ofrecer otras normas de calidad, marcas, y/o números de catálogos siempre y cuando demuestren a satisfacción del Comprador, que las substituciones son sustancialmente equivalentes o superiores a las especificadas en los Requisitos de los Bienes y Servicios.

	19.
Documentos que establecen las Calificaciones del Licitante
	19.1 La evidencia documentada de las calificaciones del Licitante para ejecutar el contrato si su oferta es aceptada, deberá establecer a completa satisfacción del Comprador: 

(a) 
que, si se requiere en los DDL, ha sido debidamente autorizado por el fabricante o productor de los Bienes para suministralos en el País del Comprador; por lo tanto, el Licitante que no fabrica o produce los bienes que propone proveer deberá presentar una Autorización del Fabricante mediante el formulario incluido en la Sección IV, Formularios de la Oferta. 

(b)
que, si se requiere en los DDL, en el caso de un Licitante que no está establecido comercialmente en el País del Comprador, el Licitante está o estará (si se le adjudica el contrato) representado por un Agente en el País del Comprador equipado y con capacidad para cumplir con las obligaciones de mantenimiento, reparaciones y almacenamiento de repuestos, estipuladas en las Condiciones del Contrato y/o las Especificaciones Técnicas;

(c)
que el Licitante cumple con cada uno de los criterios de calificación estipulados en la Sección III, Criterios de Evaluación y Calificación. 

	20.
Período de Validez de las Ofertas
	20.1
Las ofertas se deberán mantener válidas por el período determinado en los DDL a partir de la fecha límite para la presentación de ofertas establecida por el Comprador. Toda oferta con un período de validez menor será rechazada por el Comprador por incumplimiento.

20.2
En circunstancias excepcionales y antes de que expire el período de validez de la oferta, el Comprador podrá solicitarle a los Licitantes que extiendan el período de la validez de sus ofertas. Las solicitudes y las respuestas serán por escrito. Si se hubiese solicitado una Garantía de Seriedad de Oferta, de acuerdo a la cláusula 21 de las IAL, también ésta deberá prorrogarse por el período correspondiente. Un Licitante puede rehusar a tal solicitud sin que se le haga efectiva su Garantía de Seriedad de la Oferta. A los Licitantes que acepten la solicitud de prórroga no se les pedirá ni permitirá que modifiquen sus ofertas, con excepción de lo dispuesto en la Subcláusula 20.3 de las IAL. 

20.3
En el caso de contratos con precio fijo,  si la adjudicación se retrasase por un período mayor a cincuenta y seis (56) días a partir del vencimiento del plazo inicial de validez de la oferta, el precio del Contrato será ajustado mediante la aplicación de un factor que será especificado en la solicitud de prórroga.  La evaluación de la oferta deberá basarse en el precio cotizado sin tomar en cuenta el ajuste mencionado.

	21.
Garantía de Seriedad de Oferta
	21.1
El Licitante deberá presentar como parte de su oferta una Garantía de Seriedad de la Oferta o un Manifiesto de Garantía de la Oferta, si así se estipula en los DDL.

21.2
La Garantía de Seriedad de la Oferta deberá expedirse por la cantidad y vigencia especificada en los DDL y en la moneda del país del Comprador o en una moneda de libre convertibilidad, y deberá: 

(a) 
a opción del Licitante, adoptar la forma de una carta de crédito, o una garantía bancaria emitida por una institución bancaria, o una fianza emitida por una aseguradora;

(b)
ser emitida por una institución de prestigio seleccionada por el Licitante y ubicada en un país elegible. Si la institución que emite la garantía está localizada fuera del país del Comprador, deberá tener una sucursal financiera en el país del Comprador que permita hacer efectiva la garantía;

(c)
estar sustancialmente de acuerdo con alguno de los formularios de la Garantía de Seriedad de Oferta incluidos en la Sección IV, Formularios de la Oferta, u otro formulario aprobado por el Comprador con anterioridad a la presentación de la oferta; 

(d)
ser pagadera a la vista ante solicitud escrita del Comprador en caso de tener que invocar las condiciones detalladas en la Cláusula 21.5 de las IAL. 

(e)
ser presentada en original; no se aceptarán copias;

(f)
permanecer válida por un período de 28 días posteriores a la fecha límite de la validez de las ofertas, o del período prorrogado, si corresponde, de conformidad con la Cláusula 20.2 de las IAL; 

21.3
Si la Subcláusula 21.1 de las IAL exige una Garantía de Seriedad de la Oferta o un Manifiesto de Garantía de la Oferta, todas las ofertas que no estén acompañadas por una Garantía que sustancialmente responda a lo requerido en la cláusula mencionada, serán rechazadas por el Comprador por incumplimiento.  

21.4
La Garantía de Seriedad de la Oferta de los Licitantes cuyas ofertas no fueron seleccionadas serán devueltas tan prontamente como sea posible después que el Licitante adjudicado suministre su Garantía de Cumplimiento, de conformidad con la Cláusula 44 de las IAL. 

21.5
La Garantía de Seriedad de la Oferta se podrá hacer efectiva o el Manifiesto de Garantía de la Oferta se podrá ejecutar si:

(a) 
un Licitante retira su oferta durante el período de validez de la oferta especificado por el Licitante en el Formulario de Oferta, salvo a lo estipulado en la Subcláusula 20.2 de las IAL; o

(b)
si el Licitante seleccionado:

(i)
no firma el contrato de conformidad con la Cláusula 43 de las IAL;

(ii)
no suministra la Garantía de Cumplimiento de conformidad con la Cláusula 44 de las IAL;

21.6
La Garantía de Seriedad de la Oferta o el Manifiesto de Garantía de la Oferta de una Asociación en Participación o Consorcio deberá ser emitido en nombre de la Asociación en Participación o Consorcio que presenta la oferta.  Si dicha Asociación o Consorcio no ha sido legalmente constituido en el momento de presentar la oferta, la Garantía de Seriedad de la Oferta o el Manifiesto de Garantía de la Oferta deberá estar en nombre de todos los futuros socios de la Asociación o Consorcio tal como se denominan en la carta de intención mencionada en el Fomulario de Información sobre el Licitante, incluido en la Sección IV, Formularios de la Oferta. 

	22.
Formato y firma de la oferta
	22.1 El Licitante preparará un original de los documentos que comprenden la oferta según se describe en la Cláusula 11 de las IAL y lo marcará claramente como “ORIGINAL”. Además el Licitante deberá presentar el número de copias de la oferta que se indica en los DDL y marcar claramente cada ejemplar como “COPIA”. En caso de discrepancia, el texto del original  prevalecerá sobre el de las copias.

22.2 El original y todas las copias de la oferta deberán ser mecanografiadas o escritas con tinta indeleble y deberán estar firmadas por la persona debidamente autorizada para firmar en nombre del Licitante.

22.3
Los textos entre líneas, tachaduras o palabras superpuestas serán válidos solamente si llevan la firma o las iniciales de la persona que firma la Oferta.

	
	D. Presentación y Apertura de las Ofertas

	23.
Presentación, Sello e Identificación de las Ofertas
	23.1
Los Licitantes siempre podrán enviar sus ofertas por correo o entregarlas personalmente. Los Licitantes podrán presentar sus ofertas electrónicamente cuando así se indique en los DDL. 

(a)
Los Licitantes que presenten sus ofertas por correo o las entreguen personalmente incluirán el original y cada copia de la oferta, inclusive ofertas alternativas si fueran permitidas en virtud de la Cláusula 13 de las IAL, en sobres separados, cerrados en forma inviolable y debidamente identificados como “ORIGINAL” y “COPIA”. Los sobres conteniendo el original y las copias serán incluidos a su vez en un solo sobre. El resto del procedimiento será de acuerdo con las Subcláusulas 23.2 y 23.3 de las IAL. 

(b) Los Licitantes que presenten sus ofertas electrónicamente seguirán los procedimientos indicados en los DDL para la presentación de dichas ofertas. 

23.2
Los sobres interiores y el sobre exterior deberán: 

(a)
llevar el nombre y la dirección del Licitante;

(b)
estar dirigidos al Comprador y llevar la dirección que se indica en la Subcláusula 24.1 de las IAL;

(c)
llevar la identificación específica de este proceso de licitación indicado en la Cláusula 1.1 de las IAL y cualquier otra identificación que se indique en los DDL; y

(d)
llevar una advertencia de no abrir antes de la hora y fecha de apertura de ofertas, especificadas de conformidad con la Subcláusula 27.1 de las IAL.


Si los sobres no están sellados e identificados como se requiere, el Comprador no se responsabilizará en caso de que la oferta se extravíe o sea abierta prematuramente.

	24.
Plazo para presentar las ofertas
	24.1
Las ofertas deberán ser recibidas por el Comprador en la dirección y no más tarde que la fecha y hora que se indican en los DDL.

24.2 El  Comprador podrá a su discreción, extender el plazo para la presentación de ofertas mediante una enmienda a los Documentos de Licitación, de conformidad con la Cláusula 8 de las IAL. En este caso todos los derechos y obligaciones del Comprador y de los Licitantes previamente sujetos a la fecha límite original para presentar las ofertas quedarán sujetos a la nueva fecha prorrogada. 

	25. 
Ofertas tardías
	25.1
El Comprador no considerará ninguna oferta que llegue con posterioridad al plazo límite para la presentación de ofertas, en virtud de la Cláusula 24 de las IAL. Toda oferta que reciba el Comprador después del plazo límite para la presentación de las ofertas será declarada tardía y será rechazada y devuelta al Licitante remitente sin abrir.  

	26.
Retiro, sustitución y modificación de las Ofertas
	26.1
Un Licitante podrá retirar, sustituir o modificar su oferta después de presentada mediante el envío de una comunicación por escrito, de conformidad con la Cláusula 23 de las IAL, debidamente firmada por un representante autorizado, y deberá incluir una copia de dicha autorización de acuerdo a lo estipulado en la Subcláusula 22.2 (con excepción de la comunicación de retiro que no requiere copias). La sustitución o modificación correspondiente de la oferta deberá acompañar dicha comunicación por escrito. Todas las comunicaciones deberán ser:

(a)
presentadas de conformidad con las Cláusulas 22 y 23 de las IAL (con excepción de la comunicación de retiro que no requiere copias) y los respectivos sobres deberán estar claramente marcados “RETIRO”, “SUSTITUCION”  o “MODIFICACION” y

(b)
recibidas por el Comprador antes del plazo límite establecido para la presentación de las ofertas, de conformidad con la Cláusula 24 de las IAL.

26.2
 Las ofertas cuyo retiro fue solicitado de conformidad con la Subcláusula 26.1 de las IAL serán devueltas sin abrir a los Licitantes remitentes. 

26.3
Ninguna oferta podrá ser retirada, sustituida o modificada durante el intervalo comprendido entre la fecha límite para presentar ofertas y la expiración del período de validez de las ofertas indicado por el Licitante en el Formulario de Oferta, o cualquier extensión si la hubiese. 

	27.
Apertura de las Ofertas
	27.1
El Comprador llevará a cabo el Acto de Apertura de las ofertas en público en la dirección, fecha y hora establecidas en los DDL.  El procedimiento para apertura de ofertas presentadas electrónicamente si fueron permitidas, estará indicado en los DDL de conformidad con la Cláusula 23.1 de las IAL.

27.2 Primero se abrirán los sobres marcados como “RETIRO” y se leerán en voz alta y el sobre con la oferta correspondiente no será abierto sino devuelto al Licitante remitente. No se permitirá el retiro de ninguna oferta a menos que la comunicación de retiro pertinente contenga la autorización válida para solicitar el retiro y sea leída en voz alta en el acto de apertura de las ofertas. Seguidamente, se abrirán los sobres marcados como “SUSTITUCION” se leerán en voz alta y se intercambiará con la oferta correspondiente que está siendo sustituida; la oferta sustituida no se abrirá y se devolverá al Licitante remitente. No se permitirá ninguna sustitución a menos que la comunicación de sustitución correspondiente contenga una autorización válida para solicitar la sustitución y sea leída en voz alta en el acto de apertura de las ofertas. Los sobres marcados como “MODIFICACION” se abrirán y leerán en voz alta con la oferta correspondiente. No se permitirá ninguna modificación a las ofertas a menos que la comunicación de modificación correspondiente contenga la autorización válida para solicitar la modificación y sea leída en voz alta en el acto de apertura de las ofertas. Solamente se considerarán en la evaluación los sobres que se abren y leen en voz alta durante el Acto de Apertura de las Ofertas. 

27.3 Todos los demás sobres se abrirán de uno en uno, leyendo en voz alta: el nombre del Licitante y si contiene modificaciones; los precios de la oferta, incluyendo cualquier descuento u ofertas alternativas; la existencia de la Garantía de Seriedad de la Oferta o Manifiesto de Garantía de la Oferta de requerirse; y cualquier otro detalle que el Comprador considere pertinente.  Solamente los descuentos y ofertas alternativas leídas en voz alta se considerarán en la evaluación. Ninguna oferta será rechazada durante el Acto de Apertura, excepto las ofertas tardías, de conformidad con la Subcláusula 25.1 de las IAL. 

27.4 El Comprador preparará un acta del acto de apertura de las ofertas que incluirá como mínimo: el nombre del Licitante y si hay retiro, sustitución o modificación; el precio de la Oferta, por lote si corresponde, incluyendo cualquier descuento y ofertas alternativas si estaban permitidas; y la existencia o no de la Garantía de Seriedad de la Oferta o del Manifiesto de Garantía de la Oferta, si se requería. Se le solicitará a los representantes de los Licitantes presentes que firmen la hoja de asistencia. Una copia del acta será distribuida a los Licitantes que presentaron sus ofertas a tiempo, y será publicado en línea si fue permitido ofertar electrónicamente.

	
	E.  Evaluación y Comparación de las Ofertas

	28.
Confidenciali​dad
	28.1
No se divulgará a los Licitantes ni a ninguna persona que no esté oficialmente involucrada con el proceso de la licitación, información relacionada con la revisión, evaluación, comparación y poscalificación de las ofertas, ni sobre la recomendación de adjudicación del contrato hasta que se haya publicado la adjudicación del Contrato. 

28.2
Cualquier intento por parte de un Licitante para influenciar al Comprador en la revisión, evaluación, comparación y poscalificación de las ofertas o en la adjudicación del contrato podrá resultar en el rechazo de su oferta. 

28.3
No obstante lo dispuesto en la Subcláusula 28.2 de las IAL, si durante el plazo transcurrido entre el Acto de Apertura y la fecha de adjudicación del contrato, un Licitante desea comunicarse con el Comprador sobre cualquier asunto relacionado con el proceso de la licitación, deberá hacerlo por escrito. 

	29.
Aclaración de las Ofertas
	29.1
Para facilitar el proceso de revisión, evaluación, comparación y poscalificación de las ofertas, el Comprador podrá, a su discreción, solicitar a cualquier Licitante aclaraciones sobre su Oferta. No se considerarán aclaraciones a una oferta presentadas por Licitantes cuando no sean  en respuesta a una solicitud del Comprador.  La solicitud de aclaración por el Comprador y la respuesta deberán ser hechas por escrito. No se solicitará, ofrecerá o permitirá cambios en los precios o a la esencia de la oferta, excepto para confirmar correcciones de errores aritméticos descubiertos por el Comprador en la evaluación de las ofertas, de conformidad con la Cláusula 31 de las IAL. 

	30.
Cumplimiento de las Ofertas
	30.1
Para determinar si la oferta se ajusta sustancialmente a los Documentos de Licitación, el Comprador se basará en el contenido de la propia oferta.

30.2
Una oferta que se ajusta sustancialmente a los Documentos de Licitación es la que satisface todos los términos, condiciones y especificaciones estipuladas en dichos documentos sin desviaciones importantes, reservas u omisiones. Una desviación importante, reservación u omisión es aquella que: 

(a)
afecta de una manera sustancial el alcance, la calidad o el funcionamiento de los Bienes y Servicios Conexos especificados en el Contrato; o 

(b)
limita de una manera sustancial, contraria a los Documentos de Licitación, los derechos del Comprador o las obligaciones del Licitante en virtud del Contrato; o

(c)
de rectificarse, afectaría injustamente la posición competitiva de los otros Licitantes que presentan ofertas que se ajustan sustancialmente a los Documentos de Licitación. 

30.3
Si una oferta no se ajusta sustancialmente a los Documentos de Licitación, deberá ser rechazada por el Comprador y el Licitante no podrá ajustarla posteriormente mediante correcciones de desviaciones importantes, reservaciones u omisiones. 

	31. 
Diferencias, errores y omisiones
	31.1
Si una oferta se ajusta sustancialmente a los Documentos de Licitación, el Comprador podrá dispensar alguna diferencia u omisión cuando ésta no constituya una desviación importante. 

31.2
Cuando una oferta se ajuste sustancialmente a los Documentos de Licitación, el Comprador podrá solicitarle al Licitante que presente dentro de un plazo razonable, información o documentación necesaria para rectificar diferencias u omisiones relacionadas con requisitos no importantes de documentación. Dichas omisiones no podrán estar relacionadas con ningún aspecto del precio de la Oferta. Si el Licitante no cumple con la petición, su oferta podrá ser rechazada. 

31.3
A condición de que la oferta cumpla sustancialmente con los Documentos de Licitación, el Comprador corregirá errores aritméticos de la siguiente manera: 

(a)
si hay una discrepancia entre un precio unitario y el precio total obtenido al multiplicar ese precio unitario por las cantidades correspondientes, prevalecerá el precio unitario y el precio total será corregido. Si en opinión del Comprador hay un error obvio en la colocación del punto decimal, entonces el total cotizado prevalecerá y se corregirá el precio unitario;

(b)
si hay un error en un total que corresponde a la suma o resta de subtotales, los subtotales prevalecerán y se corregirá el total; 

(c) si hay una discrepancia entre palabras y cifras, prevalecerá el monto expresado en palabras a menos que la cantidad expresada en palabras corresponda a un error aritmético, en cuyo caso prevalecerán las cantidades en cifras de conformidad con los párrafos (a) y (b) mencionados.

31.4
Si el Licitante que presentó la oferta evaluada más baja no acepta la corrección de los errores, su oferta será rechazada y su Garantía de Seriedad de la Oferta podrá hacerse efectiva o el Manifiesto de Garantía de la Oferta podrá ser ejecutado.

	32.
Examen preliminar de las ofertas
	32.1
El Comprador examinará todas las ofertas para confirmar que todos los credenciales y la documentación técnica solicitada en la Cláusula 11 de las IAL han sido suministrados y determinará si cada documento entregado  está completo. 

32.2
El Comprador confirmará que los siguientes documentos e información han sido proporcionados con la oferta. Si cualquiera de estos documentos o información faltaran, la oferta será rechazada. 

(a)
Formulario de Oferta, de conformidad con la Subcláusula 12.1 de las IAL;

(b)
Lista de Precios, de conformidad con la Subcláusula 12.2 de las IAL; y

(d)
Garantía de Seriedad de la Oferta o Manifiesto de Garantía de la Oferta, de conformidad con la Subcláusula 21 de las IAL si corresponde.

	33.
Examen de los Términos y Condiciones; Evaluación Técnica
	33.1
El Comprador examinará todas las ofertas para confirmar que todas las estipulaciones y condiciones de las CGC y de las CEC han sido aceptadas por el Licitante sin desviaciones o reservas mayores.

33.2
El Comprador evaluará los aspectos técnicos de la oferta presentada en virtud de la Cláusula 18 de las IAL, para confirmar que todos los requisitos estipulados en la Sección VI, Requisitos de los Bienes y Servicios de los Documentos de Licitación, han sido cumplidos sin ninguna desviación importante o reserva.  

33.3
Si después de haber  examinado los términos y condiciones y efectuada la evaluación técnica, el Comprador establece que la oferta no se ajusta sustancialmente a los Documentos de Licitación de conformidad con la Cláusula 30 de las IAL, la oferta será rechazada. 

	34.
Conversión a una sola moneda
	34.1
Para efectos de evaluación y comparación, el Comprador convertirá todos los precios de las ofertas expresados en diferentes monedas a la moneda única indicada en los DDL utilizando el tipo de cambio vendedor establecido por la fuente y en la fecha especificada en los DDL.



	35.
Preferencia doméstica
	35.1
La preferencia doméstica no será un factor de evaluación a menos que se indique lo contrario en los DDL.

	36.
Evaluación de las ofertas
	36.1
El Comprador evaluará todas las ofertas que se determine que hasta esta etapa de la evaluación se ajustan sustancialmente a los Documentos de Licitación.

36.2
Para evaluar las oferta, el Comprador utilizará únicamente los factores, metodologías y criterios definidos en la Cláusula 36 de las IAL. No se permitirá ningún otro criterio ni metodología. 

36.3
Al evaluar las Ofertas, el Comprador considerará lo siguiente:

(a) el precio cotizado de conformidad con la Cláusula 14 de las IAL; 

(b) el ajuste del precio por correcciones de errores aritméticos de conformidad con la Subcláusula 31.3 de las IAL; 

(c) el ajuste del precio debido a descuentos ofrecidos de conformidad con la Subcláusula 14.4 de las IAL;

(d) ajustes debidos a la aplicación de factores de evaluación, metodologías y criterios especificados en los DDL de entre los indicados en la Sección III, Criterios de Evaluación y Calificación;

(e) ajustes debidos a la aplicación de un margen de preferencia, si corresponde, de conformidad con la cláusula 35 de las IAL.

36.4
Al evaluar una oferta el Comprador excluirá y no tendrá en cuenta: 

(a) en el caso de bienes producidos en el país del Comprador, los impuestos sobre las ventas y otros impuestos similares pagaderos sobre los bienes si el contrato es adjudicado al Licitante;

(b) en el caso de bienes no producidos en el País del Comprador, previamente importados o a ser importados, los derechos de aduana y otros impuestos a la importación, impuestos sobre las ventas y otros impuestos similares pagaderos sobre los bienes si el contrato es adjudicado al Licitante;

(c) ninguna concesión por ajuste de precios durante el período de ejecución del contrato que se estipule en la oferta.  

36.5
La evaluación de una oferta requerirá que el Comprador considere otros factores, además del precio cotizado, de conformidad con la Cláusula 14 de las IAL. Estos factores estarán relacionados con las características, rendimiento, términos y condiciones de la compra de los Bienes y Servicios Conexos. El efecto de los factores seleccionados, si los hubiere, se expresarán en términos monetarios para facilitar la comparación de las ofertas, a menos que se indique lo contrario en la Sección III, Criterios de Evaluación y Calificación.  Los factores, metodologías y criterios que se apliquen serán aquellos especificados de conformidad con la Subcláusula 36.3(d) de las IAL.

36.6
Si así se indica en los DDL, estos Documentos de Licitación permitirán que los Licitantes coticen precios separados por uno o más lotes, y permitirán que el Comprador adjudique uno o varios lotes a más de un Licitante. La metodología de evaluación para determinar la combinación de lotes evaluada más baja, está detallada en la Sección III, Criterios de Evaluación y Calificación. 

	37.
Comparación de las ofertas
	37.1
El Comprador comparará todas las ofertas que cumplen sustancialmente para determinar la oferta evaluada más baja, de conformidad con la Cláusula 36 de las IAL. 

	38.
Poscalificación del Licitante 
	38.1
El Comprador determinará, a su entera satisfacción, si el Licitante seleccionado como el que ha presentado la oferta evaluada más baja y ha cumplido sustancialmente con la oferta está calificado para ejecutar el Contrato satisfactoriamente.

38.2
Dicha determinación se basará en el examen de la evidencia documentada de las calificaciones del Licitante que éste presente, de conformidad con la Cláusula 19 de las IAL.

38.3
Una determinación afirmativa será un requisito previo para la adjudicación del Contrato al Licitante. Una determinación negativa resultará en la descalificación de la oferta del Licitante, en cuyo caso el Comprador procederá a determinar si el Licitante que presentó la siguiente oferta evaluada más baja está calificado para ejecutar el contrato satisfactoriamente.  

	39.
Derecho del comprador a aceptar cualquier oferta y a rechazar cualquiera o todas las ofertas
	39.1
El Comprador se reserva el derecho a aceptar o rechazar cualquier oferta, de anular el proceso licitatorio y de rechazar todas las ofertas en cualquier momento antes de la adjudicación del contrato, sin que por ello adquiera responsabilidad alguna ante los Licitantes.



	
	F.  Adjudicación del Contrato

	40.  Criterios de Adjudicación 
	40.1
El Comprador adjudicará el Contrato al Licitante cuya oferta haya sido determinada como la oferta evaluada más baja y cumple sustancialmente con los requisitos de los Documentos de Licitación, siempre y cuando el Comprador determine que el Licitante está calificado para ejecutar el Contrato satisfactoriamente.

	41.
Derecho del Comprador a variar las cantidades en el momento de la adjudicación
	41.1
Al momento de adjudicar el Contrato, el Comprador se reserva el derecho a aumentar o disminuir la cantidad de los Bienes y Servicios Conexos especificados originalmente en la Sección VI, Requisitos de los Bienes y Servicios, siempre y cuando esta variación no exceda los porcentajes indicados en los DDL, y no altere los precios unitarios u otros términos y condiciones de la Oferta y de los Documentos de Licitación. 

	42.
Notificación de Adjudicación del Contrato
	42.1
Antes de la expiración del período de validez de las ofertas, el Comprador notificará por escrito al Licitante seleccionado que su Oferta ha sido aceptada. 

42.2 Mientras se prepara un Contrato formal y es perfeccionado, la notificación de adjudicación constituirá el Contrato.

42.3
El Comprador publicará en el portal del UNDB (United Nations Development Business) y en el de dgMarket los resultados de la licitación, identificando la oferta y número de lotes y la siguiente información: (i) nombre de todos los  Licitantes que presentaron ofertas; (ii) los precios que se leyeron en voz alta en el acto de apertura de las ofertas; (iii) nombre de los Licitantes cuyas ofertas fueron evaluadas y precios evaluados de cada oferta evaluada; (iv) nombre de los Licitantes cuyas ofertas fueron rechazadas y las razones de su rechazo; y (v) nombre del Licitante seleccionado y el precio cotizado, así como la duración y un resumen del alcance del contrato adjudicado. Después de la publicación de la adjudicación del contrato, los Licitantes no favorecidos podrán solicitar por escrito al Comprador explicaciones de las razones por las cuales sus ofertas no fueron seleccionadas. El Comprador, después de la adjudicación del Contrato, responderá prontamente y por escrito a cualquier Licitante no favorecido que solicite dichas explicaciones.

42.4
Cuando el Licitante seleccionado suministre el formulario del Convenio de Contrato ejecutado y la garantía de cumplimiento de conformidad con la Cláusula 44 de las IAL, el Comprador informará inmediatamente a cada uno de los licitantes no seleccionados y les devolverá su garantía de oferta, de conformidad con la Cláusula 21.4 de las IAL.

	43.
Firma del Contrato
	43.1
Inmediatamente después de la notificación de adjudicación, el Comprador enviará al Licitante seleccionado el formulario del Convenio de Contrato y las Condiciones Especiales del Contrato.

43.2
El Licitante seleccionado tendrá un plazo de 28 días después de la fecha de recibo del formulario del Convenio de Contrato para ejecutarlo, fecharlo y devolverlo al Comprador.

	44.
Garantía de Cumplimiento del Contrato
	44.1
Dentro de los veintiocho (28) días siguientes al recibo de la notificación de adjudicación de parte del Comprador, el Licitante seleccionado deberá presentar la Garantía de Cumplimiento del Contrato, de conformidad con las CGC, utilizando para dicho propósito el formulario de Garantía de Cumplimiento incluido en la Sección IX, Formularios del Contrato, u otro formulario  aceptable para el Comprador.  El Comprador notificará inmediatamente el nombre del Licitante seleccionado a todos los Licitantes no favorecidos y les devolverá las Garantías de Seriedad de la Oferta de conformidad con la Cláusula 21.4 de las IAL. 

44.2
Si el Licitante seleccionado no cumple con la presentación de la Garantía de Cumplimiento mencionada anteriormente o no firma el Contrato, esto constituirá bases suficientes para anular la adjudicación del contrato y hacer efectiva la Garantía de Seriedad de la Oferta o ejecutar el Manifiesto de Garantía de la Oferta. En tal caso, el Comprador podrá adjudicar el Contrato al Licitante cuya oferta sea evaluada como la segunda más baja y se ajuste sustancialmente a los Documentos de Licitación, y que el Comprador determine que está calificado para ejecutar el Contrato satisfactoriamente. 


Sección II.  Datos de la Licitación (DDL)
Los datos específicos que se presentan a continuación sobre los bienes que hayan de adquirirse, complementarán, suplementarán o enmendarán las disposiciones en las Instrucciones a los Licitantes (IAL). En caso de conflicto, las disposiciones contenidas aquí prevalecerán sobre las disposiciones en las IAL.  

	Cláusula en las IAL
	A. Disposiciones Generales

	IAL 1.1
	El Comprador es: El Gobierno de Honduras a través de La Secretaria de Educación de Honduras por medio del Programa Educación Para Todos EPT, PLAN EFA.
Licitación Pública Internacional,  LPI No. 01/ADQ/UCPP/2007 El número, identificación y nombres de los ítems que comprenden el lote Único de esta LPI son: Adquisición de Paquete de Material Fungible para los escolares en los centros educativos a nivel nacional, que consiste en: Ítem No.1 Lápiz tinta, Ítem No. 2 Regla, Ítem No. 3 Libreta de papel bond, Ítem No.4 Caja de marcadores, Ítem No. 5 Caja de colores, Ítem No. 6 Tijeras, Ítem No. 7 Borradores, Ítem No. 8 Pegamento blanco liquido, Ítem No. 9 Sacapuntas, Ítem No. 10 Lápiz grafito e Ítem No. 11  Cuaderno de Trabajo para los Escolares en los centros educativos a nivel nacional. Es obligatorio que el oferente presente oferta por el total de los ítems que componen el lote único. La Secretaria de Educación se reserva el derecho de adjudicar o no la presente licitación, si así conviene los intereses de la Institución, dicha adjudicación se hará por el total de los ítems que forman parte del paquete de material fungible.

	IAL 2.1
	El nombre del Prestatario es: La Secretaria de Educación de Honduras a través del Plan Educación Para Todos (EPT), PLAN EFA.

	IAL 2.1
	El nombre del Proyecto es: Plan Educación Para Todos (EFA)

	IAL 4.4
	La lista de firmas vetadas de participar en proyectos del Banco Mundial está disponible en el portal http://www.worldbank.org/debarr

	
	B.  Contenido de los Documentos de Licitación

	IAL 7.1
	Para aclaraciones de las ofertas, solamente, la dirección del Comprador es: 

Atención: Unidad de Adquisiciones de PLAN EFA

Dirección: Edificio de la Secretaria de Educación, segundo piso, Oficina de La Unidad de Adquisiciones de PLAN EFA, antiguo local de la Unidad de Infotecnologia.
Ciudad: Tegucigalpa 

País:  Honduras
Teléfono: (504) 238-43-25, 237-41-94             

Facsímile: (504) 222-85-71

Dirección de correo electrónico: planefa_adquisiciones_se@yahoo.com


	
	C. Preparación de las Ofertas

	IAL 10.1
	El idioma en que se debe presentar la oferta es: castellano (Español)

	AL 11.1(h)
	Los licitantes originarios del país del comprador deberán presentar los documentos descritos a continuación:

Licitante Nacional (Hondureño):
1. Escritura de Constitución de Sociedad y sus reformas si las hubiere, debidamente inscrita en el Registro de la Propiedad Inmueble y Mercantil de la empresa, que demuestre poseer un capital social mínimo suscrito y pagado de Lps.5, 000,000.00.

2. Declaración Jurada (en original) Autenticada por Notario Público de que ni el Representante legal ni la Empresa se encuentran comprendidos en algunas de las circunstancias  establecidas en los artículos 15 y 16 de la Ley de Contratación del Estado Honduras (Se adjunta modelos para su presentación ANEXO No. 1).
3. Poder de Representación de la persona que firma la oferta.

4. Los Licitantes deberán acompañar una carta emitida por un banco que mencione que el licitante tiene la capacidad y los recursos financieros para hacerle frente a los requerimientos del contrato como una prueba razonable de su capacidad financiera y de operación.

5. Referencias comerciales y lista de los principales clientes de los dos últimos años.

6.  Acreditar experiencia por lo menos en cuatro (4) contratos de operaciones similares o de igual o superior complejidad a la de esta licitación, por un monto mínimo de Lps. 12,500,000.00 cada uno, o acreditar un (1) contrato de operaciones similares o de igual o superior complejidad a la de esta licitación por un monto mínimo de Lps.50,000,000.00, o su equivalente en cualquiera de las monedas de libre convertibilidad. Estos contratos deberán ser con la administración pública y debidamente comprobados (Adjuntar copia de los contratos o de actas de recepción final).

7. Constancia de Solvencia de la Secretaría de Educación a entera satisfacción. de no haber incumplido contratos anteriores, emitida por la Dirección Administrativa.

8. Constancia de inscripción en la oficina Normativa de Compras y Adquisiciones del Estado (ONCAE). (Para mayor información visitar la pagina electrónica www.honducompras.gob.hn).

9. Se deberá presentar obligatoriamente muestras de los bienes objetos de la presente licitación; asimismo, la falta de presentación de las mismas, por parte de los Oferentes dará motivo a que el comité en la etapa de la evaluación rechace la oferta, la fecha de presentación de las muestras será el día lunes 17 de diciembre del año 2007 de 8:00 a.m. a 10:00 a.m., en la Oficina de la Unidad de Adquisiciones, edificio de la Secretaria de Educación segundo piso, antiguo local de la Unidad de Infotecnologia .

Todo documento que se presente en fotocopia deberá ser debidamente autenticado por Notario Publico.

En caso que la empresa adjudicada sea originaria del País del Comprador deberá presentar previo a la firma del Contrato los documentos siguientes; Ya sea en original o fotocopia debidamente autenticada por Notario Publico:
1. Constancia De Solvencia del IHSS.

2. Constancia de solvencia extendida por la Dirección Ejecutiva de Ingresos de la Empresa y del Representante Legal.

3. Constancia de solvencia de la Procuraduría General de la Republica, de no tener juicios ni cuentas pendientes con el Estado de Honduras.

4. Constancia de inscripción de Registros de Beneficiarios (Proveedores de Bienes y Servicios el Estado).
En caso de no presentarse los documentos descritos anteriormente previo a la firma del contrato se podrá declarar nula la adjudicación y se procederá a adjudicar al segundo mejor calificado y así sucesivamente. 
Los Licitantes no residentes en el país del comprador (Extranjeros) deberán presentar los documentos descritos a continuación:
1. Escritura de Constitución de Sociedad y sus reformas si las hubiere, debidamente inscrita en el Registro de la Propiedad Inmueble y Mercantil de la empresa, o documento legal equivalente para licitantes extranjeros.

2. Declaración Jurada (en original) Autenticada por Notario Público de que ni el Representante legal ni la Empresa se encuentran comprendidos en algunas de las circunstancias  establecidas en los artículos 15 y 16 de la Ley de Contratación del Estado Honduras (Se adjunta modelos para su presentación (ANEXO No. 1).

3. Poder de Representación para la persona que firma la oferta.

4. Los Licitantes deberán acompañar una carta emitida por un banco que mencione que el licitante tiene la capacidad y los recursos financieros para hacerle frente a los requerimientos del contrato como una prueba razonable de su capacidad financiera y de operación.

5. Referencias comerciales y lista de los principales clientes de los últimos dos años.

6. Acreditar experiencia por lo menos en cuatro (4) contratos de operaciones similares o de igual o superior complejidad a la de esta licitación, por un monto mínimo de Lps. 12,500,000.00 cada uno , o acreditar un contrato de operaciones similares o de igual naturaleza a la de esta licitación por un monto mínimo de Lps.50,000,000.00, o su equivalente en cualquiera de las monedas de libre convertibilidad (Adjuntar copia de los contratos o de actas de recepción final).
7. Constancia de Solvencia de la Secretaría de Educación a entera satisfacción. de no haber incumplido contratos anteriores, emitida por la Gerencia o Dirección Administrativa.

8. Se deberá presentar obligatoriamente muestras de los bienes objetos de la presente licitación; asimismo, la falta de presentación de las mismas, por parte de los Oferentes dará motivo a que el comité en la etapa de evaluación rechace la oferta, la fecha de presentación de las muestras será el día lunes 17 de diciembre del año 2007 de 8:00 a.m. a 10:00 a.m., en la Oficina de la Unidad de Adquisiciones edificio de la Secretaría de Educación, segundo piso antiguo local de la Unidad de Infotecnologia.

	IAL 13.1
	No se considerarán ofertas alternativas.

	IAL 14.5
	La edición de Incoterms es: “Incoterms 2000”

	IAL 14.6(b)
	La Secretaría de Educación tramitará la Dispensa Oficial de Impuestos previo a la presentación de las facturas preformas por parte de los proveedores.

	IAL 14.6(b) (i) y (c) (iii)
	El lugar de destino serán las dieciocho (18) Direcciones Departamentales ubicadas en los dieciocho departamentos del país, precio CIP.

	IAL 14.6(a) (iii); (b)(ii) y (c)(v)
	El Destino final serán Las dieciocho (18) Direcciones Departamentales de los dieciocho departamentos del país. (Ver Anexo II, Detalle de las Direcciones Departamentales).

	IAL 14.6 (b) (iii)
	No Aplica

	IAL 14.7
	Los precios cotizados por el Licitante no serán  ajustables. El precio será fijo durante la ejecución del contrato.

	IAL 14.8
	Los precios cotizados deberán corresponder al 100 % de todos los artículos listados.
Los precios cotizados para cada artículo deberán corresponder a un 100% por ciento de las cantidades especificadas de este artículo. 

	IAL 15.1
	El Licitante cotizará en la moneda del País del Comprador la porción de la oferta correspondiente a gastos adquiridos en el país del Comprador.

	IAL 18.3
	El período de tiempo estimado de funcionamiento de los Bienes (para efectos de repuestos) es: (No aplica).

	IAL 19.1 (a)
	Se requiere la Autorización del Fabricante. 

	IAL 19.1 (b)
	No se requieren Servicios posteriores a la venta. 

	IAL 20.1
	El plazo de validez de la oferta será de 120 días calendario a partir de la fecha de apertura.

	IAL 21.1
	La oferta deberá incluir una Garantía de Mantenimiento de oferta incluida en la sección IV Formularios de la oferta. Dicha garantía (Bancaria, Fianza o Cheque Certificado) deberá ser emitida por una de las Instituciones Garantes (Instituciones Financieras) indicadas en la pagina oficial de la Oficina Normativa de Adquisiciones y Contrataciones del Estado (ONCAE), cuya dirección electrónica es:

http://www.honducompras.gob.hn

	IAL 21.2


	El monto de la Garantía de Seriedad de la Oferta deberá ser :

· No menor del 5% del monto total de la oferta y con vigencia de acuerdo a las IAL 20 y 21.

Las únicas garantías que se aceptarán son:

· Una garantía bancaria  a nombre de la Secretaria de Educación emitida por un banco de prestigio  situado en el país del comprador o en el extranjero, en la forma dispuesta en los documentos de licitación o en otra forma que el comprador considere aceptable; o
· Un cheque de caja o un cheque certificado, carta de crédito irrevocable emitida por un banco de prestigio situado en el país del Comprador o en el extranjero; a nombre de la Secretaria de Educación.

	IAL 22.1
	El Licitante preparará un original de los documentos que comprenden la oferta y lo marcará claramente como “ORIGINAL”. Además el Licitante deberá presentar dos copias de la oferta y marcar claramente cada ejemplar como “COPIA”. Asimismo todos los documentos deberán presentarse debidamente foliados.

	
	D. Presentación y Apertura de Ofertas

	IAL 23.1
	Los Licitantes no tendrán la opción de presentar sus ofertas electrónicamente.

	IAL 24.1
	Para propósitos de la presentación de las ofertas, la dirección del Comprador es:

Atención: Unidad de Adquisiciones

Dirección: Edificio Secretaria de Educación, segundo piso antiguo local de la Unidad de Infotecnologia.
Tegucigalpa 
Honduras
La fecha límite para  presentar las ofertas es: Lunes 17 de diciembre del año 2007 a las 10:30 a.m. Hora Oficial de la República de Honduras.

	IAL 27.1


	Hora, Fecha y lugar para la apertura de las ofertas: 10:30 a.m. Hora Oficial de la República de Honduras, Lunes 17 de Diciembre de 2007 en el Edificio de la Secretarìa de Educación, tercer piso, salón de sesiones del Despacho Ministerial, Comayaguela.
Después de la apertura de las ofertas la información referente al examen, clarificación, evaluación, comparación de las ofertas y las recomendaciones concernientes a la adjudicación del Contrato no serán divulgadas a los Licitantes o a otras personas que no estén vinculadas al proceso, ninguna información será dada a conocer a los licitantes. El licitante únicamente se comunicará, por escrito, con el comprador cuando este se lo solicite. Cualquier intento de un Licitante para influenciar a la Unidad de Adquisiciones de la Secretaría de Educación en el proceso de examen, clarificación, evaluación y comparación de ofertas y en las decisiones concernientes a la adjudicación del Contrato, puede resultar en el rechazo de la oferta de dicho licitante.

No se permite la presentación electrónica de ofertas de conformidad con la cláusula 23.1 de las IAL. Asimismo una sola oferta bastara para adjudicar la presente Licitación, dado su carácter de Publica e Internacional.

	
	E. Evaluación y Comparación de las Ofertas

	IAL 34.1
	Moneda escogida para la conversión a una sola moneda para efecto de comparación de precio:

· Dólar de los E.E.U.U.
La fuente del tipo de cambio será: Banco Central de Honduras.
La fecha a la cual corresponderá el tipo de cambio será: La fecha de apertura de la Licitación.

Tipo de cambio:

· Tasa de cambio establecida por el Comprador

	IAL 35.1
	No se considerara la preferencia domestica como factor de evaluación.

	IAL 36.3 (d)
	Los ajustes se determinarán utilizando los siguientes factores, metodologías y criterios de entre los enumerados en la Sección III, Criterios de Evaluación y Calificación: 
(a) 
Desviación en el plan de entregas: (No aplica).

(b)
Desviación el plan de pagos: (No aplica).
(c)
El costo de reemplazo de componentes importantes, repuestos obligatorios y servicio: (No aplica)
(d)
Disponibilidad de repuestos y servicios posteriores a la venta para el equipo ofrecido en la oferta: (No aplica)

(e)
Los costos estimados de operación y mantenimiento durante la vida del equipo: (No aplica)

(f)
El rendimiento y productividad del equipo ofrecido: (No aplica)

(g)
Se verificara que los bienes ofertados superen los requerimientos mínimos indicados en las especificaciones técnicas.
Los factores, metodologías y criterios para la evaluación de ofertas se realizaran considerando lo establecido en la Sección III, Criterios de Evaluación y Calificación.

	IAL 36.6
	Los Licitantes podrán cotizar precios separados para todos los ítems que conforman el lote unico.

	
	F. Adjudicación del Contrato

	IAL 41.1
	El máximo porcentaje en que las cantidades podrán ser aumentadas es: 15% 

El máximo porcentaje en que las cantidades podrán ser disminuidas es: 15%


Sección III. Criterios de Evaluación y Calificación

1. Criterios de Evaluación (IAL 36.3(d))
Al evaluar el costo de una oferta, el Comprador deberá considerar, además del precio cotizado, de conformidad con la Cláusula 14.6 de las IAL, si la oferta CUMPLE o No CUMPLE los siguientes factores estipulados en la Subcláusula 36.3(d) de las IAL y en los DDL en referencia a la Cláusula IAL 36.3(d), aplicando los métodos y criterios indicados a continuación.

Estos Criterios de Evaluación son aplicables para todos los items.

	CRITERIOS
	FACTORES DE EVALUACIÓN
	CUMPLE O NO

	Especificaciones Técnicas
	La Comisión de Evaluación verificará el cumplimiento de las Especificaciones Técnicas, descritas en la sección VII, Lista de Requisitos, Sección 3, para el Paquete Fungible (pagina 72).

Sobre esta base sólo calificará a todos aquellos postores que en su oferta cumplan con dichas especificaciones y hayan cumplido con los requerimientos exigidos para todos los ítems que conforman el lote único.
	

	Plan de Entregas
	Los Bienes detallados en la Lista de bienes deberán ser entregados dentro del plazo aceptable estipulado en la Sección VI, Plan de Entregas (después de la fecha más temprana y antes de la fecha final, incluyendo ambas fechas).
Los plazos aceptados serán:

De 30 a 49 días calendario – fecha más temprana de entrega

De 60 días calendario – fecha limite de entrega

Los oferentes que oferten un plazo de entrega mayor a 60 días calendario serán desestimados por no cumplir con el plazo de entregas solicitados.
	

	Evaluación Económica


	La Comisión de Evaluación hará la recomendación de adjudicación realizando una selección basada en precio más bajo. Basándose en la información detallada en la Lista de Precios en la Sección IV, Formularios de oferta.

Tomando en cuenta el cumplimiento de los aspectos legales, técnicos y el costo de los bienes, así como el plazo de entrega y demás criterios definidos previamente en este pliego de Licitación.
	

	Variaciones en el Plan de Pagos.


	Los licitantes cotizarán el precio de su oferta de acuerdo al plan de pagos establecido en las CEC. Las ofertas serán evaluadas sobre la base de este precio.


	


Control de Calidad

Los oferentes participantes en el presente proceso de adquisición, deberán presentar la Certificación del Fabricante, asumiendo el costo respectivo, de No Toxicidad, que certifique que los materiales utilizados en la fabricación de los bienes, tales como pinturas, plásticos, etc. No son tóxicos y adicionalmente, en el caso de las tijeras sean inoxidables, toda vez que los bienes serán manipulados por niños y niñas.

Esta certificación deberá formar parte de la propuesta presentada por el participante y a nombre de la Secretaria de Educación.

Certificados de Calidad

Los Oferentes participantes sean Nacionales o Extranjeros deberán presentar los Certificados de Calidad ISO 9001 e ISO 14001  de los fabricantes, referente a los productos que ofertan.

Sección IV. Formularios de la Oferta

Índice de Formularios

41Formulario de Información sobre el Licitante


42Formulario de Información sobre los Miembros de la Asociación en Participación o Consorcio


44Formulario de la Oferta


47Lista de Precios: Bienes fabricados fuera del País del Comprador a ser Importados


48Lista de Precios: Bienes fabricados fuera del País del Comprador Previamente Importados


49Lista de Precios:  Bienes Fabricados en el País del Comprador


50Precio y Cronograma de Cumplimiento - Servicios Conexos


51Garantía de Oferta (Garantía Bancaria)


53Manifiesto de Garantía de la Oferta


55Autorización del Fabricante




Formulario de Información sobre el Licitante

Se deberá completar este formulario de acuerdo con las siguientes instrucciones.                    No se aceptaran ni alteraciones ni substitutos a este formulario.

Fecha: [indicar la fecha (día, mes y año) de la presentación de la Oferta]
LPI No. 01/ADQ/UCPP/2007

Página _______ de ______ páginas

	1.  Nombre jurídico del Licitante  [indicar el nombre jurídico del Licitante]

	2.  Si se trata de una Asociación en Participación o Consorcio, nombre jurídico de cada miembro: [indicar el nombre jurídico de cada miembro de la Asociación en Participación o Consorcio]

	3.  País donde está registrado el Licitante en la actualidad o País donde intenta registrarse [indicar el país de ciudadanía del Licitante en la actualidad o país donde intenta registrarse]

	4.  Año de registro del Licitante: [indicar el año de registro del Licitante]

	5.  Dirección jurídica del Licitante en el país donde está registrado: [indicar la Dirección jurídica del Licitante en el país donde está registrado]

	6.  
Información del Representante autorizado del Licitante:


Nombre: [indicar el nombre del representante autorizado]


Dirección: [indicar la dirección del representante autorizado]

Números de teléfono y facsímile: [indicar los números de teléfono y facsímile del representante autorizado]

Dirección de correo electrónico: planefa_adquisiciones_se@yahoo.com

	7.
Se adjuntan copias de los documentos originales de: [marcar  la(s) casilla(s) de los documentos originales adjuntos]

ٱ
Estatutos de la Sociedad o Registro de la empresa indicada en el párrafo1 anterior, y de conformidad con las Subcláusulas 4.1 y 4.2  de las IAL.

ٱ
Si se trata de una Asociación en Participación o Consorcio, carta de intención de formar la Asociación en Participación o el Consorcio, o el Convenio de Asociación en Participación o del Consorcio, de conformidad con la Subcláusula 4.1 de las IAL.

ٱ
Si se trata de un ente gubernamental del País del Comprador, documentación que acredite su autonomía jurídica y financiera y el cumplimiento con las leyes comerciales, de conformidad con la Subcláusula 4.5 de las IAL. 


Formulario de Información sobre los Miembros de la Asociación en Participación o Consorcio

Se deberá de completar este formulario de acuerdo a las instrucciones indicadas a continuación.


Fecha: [Indicar la fecha (día, mes y año) de la presentación de la Oferta]
LPI No. 01/ADQ/UCPP/2007

Página ____ de ____ páginas

	1.  Nombre jurídico del Licitante  [indicar el nombre jurídico del Licitante]

	2.  Nombre jurídico del miembro de la Asociación en Participación o Consorcio [indicar el Nombre jurídico del miembro la Asociación en Participación o Consorcio]

	3.
Nombre del País de registro del miembro de la Asociación en Participación o Consorcio [indicar el nombre del País de registro del miembro de la Asociación en Participación o Consorcio]

	4.  Año de registro del miembro de la Asociación en Participación: [indicar el año de registro del miembro de la Asociación en Participación o Consorcio]

	5.  Dirección jurídica del miembro de la Asociación en Participación o Consorcio en el País donde está registrado: [Dirección jurídica del miembro de la Asociación en Participación o Consorcio en el país donde está registrado]

	6.  Información sobre el Representante Autorizado del miembro de la Asociación en Participación o Consorcio:


Nombre: [indicar el nombre del representante autorizado del miembro de la Asociación en Participación o Consorcio]


Dirección: [indicar la dirección del representante autorizado del miembro de la Asociación en Participación o Consorcio]


Números de teléfono y facsímile: [[indicar los números de teléfono y facsímile del representante autorizado del miembro de la Asociación en Participación o Consorcio]


Dirección de correo electrónico: [[indicar la dirección de correo electrónico del representante autorizado del miembro de la Asociación en Participación o Consorcio]


	7.
Copias adjuntas de documentos originales de: [marcar la(s) casillas(s) de los documentos adjuntos]

ٱ
Estatutos de la Sociedad o Registro de la empresa indicada en el párrafo 2 anterior, y de conformidad con las Subcláusulas 4.1 y 4.2  de las IAL.

ٱ
Si se trata de un ente gubernamental del País del Comprador, documentación que acredite su autonomía jurídica y financiera y el cumplimiento con las leyes comerciales, de conformidad con la Subcláusula 4.5 de las IAL.


Formulario de la Oferta

Se deberá completar este formulario de acuerdo con las siguientes instrucciones.                     No se aceptaran ni alteraciones ni substitutos a este formulario.

Fecha: [Indicar la fecha (día, mes y año) de la presentación de la Oferta]
LPI No. 01/ADQ/UCPP/2007

Llamado a Licitación No.: [indicar el No. del Llamado]
A: Secretaria de Educación, Plan EFA, Edificio de la Secretaria de Educación, segundo piso, Oficina de La Unidad de Adquisiciones de PLAN EFA, antiguo local de la Unidad de Infotecnologia.
Nosotros, los suscritos, declaramos que: 

(a) Hemos examinado y no hallamos objeción alguna a los documentos de licitación, incluso sus Enmiendas Nos. [indicar el número y la fecha de emisión de cada Enmienda];
(b) Ofrecemos proveer los siguientes Bienes y Servicios Conexos de conformidad con los Documentos de Licitación y de acuerdo con el Plan de Entregas establecido en la Lista de Bienes: [indicar una descripción breve de los bienes y servicios conexos];
(c) El precio total de nuestra Oferta, excluyendo cualquier descuento ofrecido en el rubro (d) a continuación es: [indicar el precio total de la oferta en palabras y en cifras, indicando las cifras respectivas en diferentes monedas];  

(d) Los descuentos ofrecidos y la metodología para su aplicación son: 


Descuentos.  Si nuestra oferta es aceptada, los siguientes descuentos serán aplicables:   [detallar cada descuento ofrecido y el artículo específico en la Lista de Bienes al que aplica el descuento].


Metodología y Aplicación de los Descuentos.  Los descuentos se aplicarán de acuerdo a la siguiente metodología: [Detallar la metodología que se  aplicará a los descuentos];

(e)
Nuestra oferta se mantendrá vigente por el período establecido en la Subcláusula 20.1 de las IAL, a partir de la fecha límite fijada para la presentación de las ofertas de conformidad con la subcláusula 24.1 de las IAL. Esta oferta nos obligará y podrá ser aceptada en cualquier momento antes de la expiración de dicho período;

(f)
Si nuestra oferta es aceptada, nos comprometemos a obtener una Garantía de Cumplimiento del Contrato de conformidad con la Cláusula 44 de las IAL y Cláusula 17 de las CGC;

(g)
Los suscritos, incluyendo todos los subcontratistas o proveedores requeridos para ejecutar cualquier parte del contrato, tenemos nacionalidad de países elegibles [indicar la nacionalidad del Licitante, incluso la de todos los miembros que comprende el Licitante, si el Licitante es una Asociación en Participación o Consorcio, y la nacionalidad de cada subcontratista y proveedor]

(h)
No tenemos conflicto de intereses de conformidad con la Subcláusula 4.2 de las IAL; 

(i)
Nuestra empresa, sus afiliados o subsidiarias, incluyendo todos los subcontratistas o proveedores para ejecutar cualquier parte del contrato, no han sido declarados inelegibles por el Banco, bajo las leyes del País del Comprador o normativas oficiales, de conformidad con la Subcláusula 4.3 de las IAL;

(j)
Las siguientes comisiones, gratificaciones u honorarios han sido pagados o serán pagados en relación con el proceso de esta licitación o ejecución del Contrato: [indicar el nombre completo de cada receptor, su dirección completa, la razón por la cual se pagó cada comisión o gratificación y la cantidad y moneda de cada dicha comisión o gratificación]

	Nombre del Receptor
	Dirección
	Concepto
	Monto

	
	
	
	

	
	
	
	


  (Si no han sido pagadas o no serán pagadas, indicar “ninguna”.)


(k)  
Entendemos que esta oferta, junto con su debida aceptación por escrito incluida en la notificación de adjudicación, constituirán una obligación contractual entre nosotros, hasta que el Contrato formal haya sido perfeccionado por las partes.

(l)
Entendemos que ustedes no están obligados a aceptar la oferta evaluada más baja ni ninguna otra oferta que reciban.

Firma: [indicar el nombre completo de la persona cuyo nombre y calidad se indican] En calidad de [indicar la calidad jurídica de la persona que firma el Formulario de la Oferta] 

Nombre: [indicar el nombre completo de la persona que firma el Formulario de la Oferta] 

Debidamente autorizado para firmar la oferta por y en nombre de: [indicar el nombre completo del Licitante]

El día ________________ del mes ___________________ del año __________ [indicar la fecha de la firma]

Formularios de Listas de Precios

	Lista de Precios: Bienes fabricados fuera del País del Comprador a ser Importados

	(Ofertas del Grupo C, bienes a ser importados)

Monedas de acuerdo con la Subláusula 15 de las IAL
	Fecha:_______________________

LPI No: _____________________

Alternativa No: ________________

Página N( ______ de ______

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9

	No. de Artículo 


	Descripción de los Bienes
	País de Origen
	Fecha de entrega según definición de Incoterms
	Cantidad y unidad física
	Precio unitario

cip [indicar lugar de destino convenido]
de acuerdo con  IAL 14.6(b)(i)
	Precio CIP por artículo

(Col. 5 x 6)
	Precio por artículo por concepto de transporte interno y otros servicios requeridos en el País del Comprador para hacer llegar los bienes al destino final establecido en los DDL

	Precio total por artículo

(Col. 7 + 8)

	[indicar el número del artículo]
	[indicar el nombre de los Bienes]
	[indicar el país de origen de los Bienes]
	[indicar la fecha de entrega propuesta]
	[indicar el número de unidades a proveer y el nombre de la unidad física de medida]
	[indicar el precio unitario CIP por unidad]
	[indicar el precio total CIP por artículo]
	[indicar el precio correspondiente por artículo]
	[indicar el precio  total del artículo]

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Precio Total 
	

	Nombre del Licitante [indicar el nombre completo del Licitante] Firma del Licitante [firma de la persona que firma la Oferta] Fecha [Indicar Fecha]


Nota: En caso de discrepancia entre el precio unitario y el precio total, prevalecerá el precio unitario

	Lista de Precios: Bienes fabricados fuera del País del Comprador Previamente Importados

	
	(Ofertas Grupo C, Bienes ya importados)

Monedas de acuerdo con Subcláusula 15 de las IAL
	Fecha:_______________________

LPI No: _____________________

Alternativa No: ________________

Página N( ______ de ______

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12

	[indicar No. de Artículo]
	[indicar nombre de los Bienes]
	[indicar país de origen de los Bienes]
	[indicar la fecha de entrega ofertada]
	[indicar el número de unidades a proveer y el nombre de la unidad física de medida]
	[indicar el precio unitario por unidad]
	[indicar los derechos de aduana e impuestos de importación pagados por unidad ]
	[indicar precio unitario CIP neto sin incluir derechos de aduana e impuestos de importación]
	[ indicar precios CIP por artículo neto sin incluir derechos de aduana e impuestos de importación]
	[indicar precio por transporte interno y por otros servicios requeridos en el País del Comprador]
	[indicar  los impuestos sobre la venta y otros impuestos pagaderos sobre el artículo si el contrato es adjudicado]
	[indicar el precio  total por artículo]

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Precio Total de la Oferta
	

	Nombre del Licitante [indicar el nombre completo del Licitante] Firma del Licitante [firma de la persona que firma la Oferta] Fecha [Indicar Fecha]


Nota: En caso de discrepancia entre el precio unitario y el precio total, prevalecerá el precio unitario.

	Lista de Precios:  Bienes Fabricados en el País del Comprador

	País del Comprador

______________________


	(Ofertas de los Grupos A y B)

Monedas de conformidad con la Subcláusula IAL 15
	Fecha:_______________________

LPI No: _____________________

Alternativa No: ________________

Página N( ______ de ______

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10

	No. de Artículo


	Descripción de los Bienes
	Fecha de entrega según definición de Incoterms
	Cantidad y unidad física
	Precio Unitario EXW de cada artículo
	Precio Total EXW por cada artículo

(Col. 4(5)
	Precio por artículo por concepto de transporte interno y otros servicios requeridos en el País del Comprador para enviar los bienes al destino final


	Costo de la mano de obra, materia prima y componentes de origen en el País del Comprador

% de la Col. 5
	Impuestos sobre la venta y otros pagaderos por artículo si el contrato es adjudicado de acuerdo con  IAL 14.6.6(a)(ii)
	Precio Total por artículo

(Col. 6+7)

	[indicar No. de Artículo]
	[indicar nombre de los Bienes]
	[indicar la fecha de entrega ofertada]
	[indicar el número de unidades a proveer y el nombre de la unidad física de medida]
	[indicar precio unitario EXW]
	[indicar precio total EXW por cada artículo]
	[indicar el precio correspondiente por cada artículo]
	[indicar el costo de la mano de obra, materia prima y componentes de origen en el País del Comprador como un  % del precio EXW de cada artículo]
	[indicar impuestos sobre la venta y otros pagaderos por artículo si el contrato es adjudicado]
	[indicar precio total por artículo ]

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Precio Total 
	

	Nombre del Licitante [indicar el nombre completo del Licitante] Firma del Licitante [firma de la persona que firma la Oferta] Fecha [Indicar Fecha]


Nota: En caso de discrepancia entre el precio unitario y el precio total, prevalecerá el precio unitario 

	Precio y Cronograma de Cumplimiento - Servicios Conexos

	
	Monedas de conformidad con la Subcláusula IAL 15
	Fecha:_______________________

LPI No: _____________________

Alternativa No: ________________

Página N( ______ de ______

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	Servicio

N(
	Descripción de los Servicios (excluye transporte interno y otros servicios requeridos en el  País del Comprador para transportar los bienes a su destino final)
	País de Origen
	Fecha de entrega en el  lugar de destino final
	Cantidad y unidad física
	Precio unitario
	Precio total por servicio

(Col 5 x 6 o un estimado)

	[indicar número del servicio]
	[indicar el nombre de los Servicios]
	[indicar el país de origen de los Servicios]
	[indicar la fecha de entrega al lugar de destino final por servicio]
	[indicar le número de unidades a suministrar  y el nombre de la unidad física de medida]
	[indicar el precio unitario por servicio]
	[indicar el precio total por servicio]

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	Precio Total de la Oferta
	

	Nombre del Licitante [indicar el nombre completo del Licitante] Firma del Licitante [firma de la persona que firma la Oferta] Fecha [Indicar Fecha]


Nota:  En caso de discrepancia entre el precio unitario y el precio total, prevalecerá el precio unitario

Garantía de Oferta (Garantía Bancaria)

Se completará este formulario de Garantía Bancaria según las instrucciones indicadas.
[Indicar el Nombre del Banco, y la dirección de la sucursal que emite la garantía]

Beneficiario: Secretaria de Educación, Plan EFA, Edificio de la Secretaria de Educación, segundo piso, Oficina de La Unidad de Adquisiciones de PLAN EFA, antiguo local de la Unidad de Infotecnologia.
Fecha:  [indicar la fecha]

GARANTIA DE SERIEDAD DE OFERTA No.  [indicar el número de Garantía]

Se nos ha informado que [indicar el nombre del Licitante] (en adelante denominado “el Licitante”) les ha presentado su oferta el [indicar la fecha de presentación de la oferta] (en adelante denominada “la oferta”) para la ejecución de [indicar el nombre del Contrato].
Así mismo, entendemos que, de acuerdo con sus condiciones, una Garantía de Seriedad deberá respaldar dicha Oferta. 

A solicitud del Licitante, nosotros [indicar el nombre del Banco] por medio de la presente Garantía nos obligamos irrevocablemente a pagar a ustedes una suma o sumas, que no exceda(n) un monto total de ​​​​​ [indicar la cifra en números expresada en la moneda del país del Comprador o su equivalente en una moneda internacional de libre convertibilidad], [indicar la cifra en palabras] al recibo en nuestras oficinas de su primera solicitud por escrito y acompañada de una comunicación escrita que declare que el Licitante está incurriendo en violación de sus obligaciones contraídas bajo las condiciones de la oferta, porque el Licitante: 

(a) ha retirado su oferta durante el período de validez establecido por el Licitante en el Formulario de Presentación de Oferta; o

(b) 
habiéndole notificado el Comprador de la aceptación de su Oferta dentro del período de validez de la oferta como se establece en el Formulario de Presentación de Oferta, o dentro del período prorrogado por el Comprador antes de la expiración de este plazo, (i) no firma o rehúsa firmar el Contrato, si corresponde, o (ii)  no suministra o rehúsa suministrar la Garantía de Cumplimiento de conformidad con las IAL.

Esta Garantía expirará (a) en el caso del Licitante seleccionado, cuando recibamos en nuestras oficinas las copias del Contrato firmado por el Licitante y de la Garantía de Cumplimiento emitida a ustedes por instrucciones del Licitante, o (b) en el caso de no ser el Licitante seleccionado, cuando ocurra el primero de los siguientes hechos: (i) haber recibido nosotros una copia de su comunicación al Licitante indicándole que el mismo no fue seleccionado; o (ii) haber transcurrido veintiocho días después de la expiración de la Oferta.  

Consecuentemente, cualquier solicitud de pago bajo esta Garantía deberá recibirse en esta institución en o antes de la fecha límite aquí estipulada. 

Esta Garantía está sujeta las “Reglas Uniformes de la CCI relativas a las garantías contra primera solicitud” (Uniform Rules for Demand Guarantees), Publicación del ICC No. 458.

[Firma(s) del (los) representante(s) autorizado(s) del Banco]

Manifiesto de Garantía de la Oferta

Se debe completar  este Formulario de Manifiesto de Garantía de la Oferta de acuerdo con las instrucciones indicadas

Fecha:  [indicar la fecha (día, mes y año) de presentación de la oferta]

LPI No. 01/ADQ/UCPP/2007

A: Secretaria de Educación, PLAN EFA

Nosotros, los suscritos, declaramos que:

1.
Entendemos que, de acuerdo con sus condiciones, las ofertas deberán estar respaldadas por un Manifiesto de Garantía de la Oferta.

2.
Aceptamos que automáticamente seremos declarados inelegibles para participar en cualquier licitación de contrato con el Comprador por un período de [indicar el número de mes o años] contado a partir de [indicar la fecha] si violamos nuestra(s) obligación(es) bajo las condiciones de la oferta si:

(a)
retiráramos nuestra Oferta durante el período de vigencia de la oferta especificado por nosotros en el Formulario de Oferta; o

(b)
si después de haber sido notificados de la aceptación de nuestra Oferta durante el período de validez de la misma, (i) no ejecutamos o rehusamos ejecutar el formulario del Convenio de Contrato, si es requerido; o (ii) no suministramos o rehusamos suministrar la Garantía de Cumplimiento de conformidad con las IAL.

3.
Entendemos que esta Manifiesto de Garantía de la Oferta expirará si no somos los seleccionados, y cuando ocurra el primero  de los siguientes hechos: (i) si recibimos una copia de su comunicación con el nombre del Licitante seleccionado; o (ii) han transcurrido veintiocho días después de la expiración de nuestra Oferta.

 
4.
Entendemos que si somos una Asociación en Participación o Consorcio, el  Manifiesto de Garantía de la Oferta deberá estar en el nombre de la Asociación en Participación o del Consorcio que presenta la Oferta. Si la Asociación en Participación o Consorcio no ha sido legalmente constituido en el momento de presentar la oferta, el Manifiesto de Garantía de la Oferta deberá ser en nombre de todos los miembros futuros tal como se enumeran en la carta de intención mencionada en la Subcláusula 16.1 de las IAL.

Firmada:[insertar la firma de la persona cuyo nombre y capacidad se indican]. En capacidad de [indicar la capacidad jurídica de la persona que firma el Manifiesto de Garantía de la Oferta]

Nombre: [indicar el nombre completo de la persona que firma el Manifiesto de Garantía de la Oferta]

Debidamente autorizado para firmar la oferta por y en nombre de: [indicar el nombre completo del Licitante]

Fechada el ____________ día de ______________ de 200_____________ [indicar la fecha de la firma]

Autorización del Fabricante

El Fabricante deberá completar este formulario de acuerdo con las instrucciones indicadas. Esta carta de autorización deberá estar escrita en papel membrete del Fabricante y deberá estar firmado por la persona debidamente autorizada para firmar documentos que comprometan el Fabricante. Se  deberá incluirá en su oferta.

Fecha:  [indicar la fecha (día, mes y año) de presentación de la oferta]

LPI No. 01/ADQ/UCPP/2007

Alternativa No.: [indicar el No. de identificación si esta es una oferta por una alternativa]

A: Secretaria de Educación, PLAN EFA
POR CUANTO

Nosotros [nombre completo del fabricante], como fabricantes oficiales de [indique el nombre de los bienes fabricados], con fábricas ubicadas en [indique la dirección completa de las fábricas] mediante el presente instrumento autorizamos a [indicar el nombre y dirección del Licitante] a presentar una oferta con el solo propósito de suministrar los siguientes Bienes de fabricación nuestra [nombre y breve descripción de los bienes], y a posteriormente negociar y firmar el Contrato.

Por este medio extendemos nuestro aval y plena garantía, conforme a la cláusula 27 de las Condiciones Generales del Contrato, respecto a los bienes ofrecidos por la firma antes mencionada.

Firma: _________________________________________________

[firma del(los) representante(s) autorizado(s)  del fabricante]
Nombre: [indicar el nombre completo del representante autorizado del Fabricante]

Cargo:  [indicar cargo]

Debidamente autorizado para firmar esta Autorización en nombre de: [nombre completo del Licitante]

Fechado en el día ______________ de __________________de 200__ [fecha de la firma]

Sección V.  Países Elegibles

Elegibilidad para el suministro de bienes, la contratación de obras 

y prestación de servicios en adquisiciones financiadas por el Banco

1. De acuerdo con el párrafo 1.8 de las Normas: Adquisiciones con Préstamos del BIRF y Créditos de la AIF, de mayo de 2004, el Banco le permite a firmas e individuos de todos los países suministrar bienes, obras y servicios para proyectos financiados por el Banco. Excepcionalmente, las firmas de un país o los bienes fabricados en un país podrían ser excluidos si:


Párrafo 1.8 (a) (i): por condición de leyes o regulaciones oficiales, el país del Prestatario prohíbe relaciones comerciales con ese País, siempre que el Banco esté de acuerdo con que dicha exclusión no impide la competencia efectiva para la provisión de los Bienes y Obras requeridas; o


Párrafo 1.8(a)(ii): en cumplimiento de una decisión del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas adoptada en virtud del Capítulo VII de la Carta de las Naciones Unidas, el país Prestatario prohíbe la importación de bienes de ese país o pagos de cualquier naturaleza a personas o entidades de ese país.

2.
Para información del prestatario y los licitantes, las firmas, bienes y servicios de los siguientes países están excluidos actualmente de participar en esta licitación:

•
Andorra

•
Brunei Darussalam

•
Cuba

•
Liechtenstein

•
Mónaco

•
Nauru

•
República Democrática Popular de Corea (Corea del Norte)

•
San Marino

•
Tuvalu


Además, los licitantes, bienes y servicios de otros países o territorios pueden ser declarados inelegibles mediante una disposición de los documentos de licitación si el país Prestatario los ha excluido por medio de una ley o reglamentación oficial, o en cumplimiento de las disposiciones del párrafo 1.8 (a) del documento titulado Normas:  Adquisiciones con préstamos del BIRF y créditos de la AIF.

PARTE 2 – Requisitos de los Bienes y Servicio

	Sección VI.  Lista de Requisitos
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	1.  Lista de Bienes y Plan de Entregas


	N( de Artículo
	Descripción de los Bienes
	Cantidad
	Unidad física
	Lugar de entrega final según se indica en los DDL
	Fecha de Entrega

	
	
	
	
	
	Fecha más temprana de entrega
	Fecha límite de entrega


	Fecha de entrega ofrecida por el Licitante [a ser proporcionada por el licitante]

	Items
	Lote Unico
	
	
	
	
	
	

	1
	Lápiz tinta(negro, rojo y azul)
	1,574,162


	unidad
	Dieciocho Direcciones Departamentales a nivel nacional
	30 a 49 días Calendarios,

Contados a partir de la firma del contrato
	60 días Calendarios, contados a partir de la firma del contrato
	

	2
	Regla
	1,574,162


	unidad
	IDEM
	IDEM
	IDEM
	

	3
	Libreta de papel Bond
	1,574,162


	unidad
	IDEM
	IDEM
	IDEM
	

	4
	Caja de Marcadores
	1,574,162


	unidad
	IDEM
	IDEM
	IDEM
	

	5
	Caja de Colores
	1,574,162


	unidad
	IDEM
	30 a 49 días Calendarios, contados a partir de la firma del contrato
	60 días Calendarios, contados a partir de la firma del contrato
	

	6
	Tijeras
	1,574,162


	unidad
	IDEM
	IDEM
	IDEM
	

	7
	Borradores
	1,574,162


	unidad
	IDEM
	IDEM
	IDEM
	

	8
	Pegamento Blanco Liquido
	1,574,162


	unidad
	IDEM
	IDEM
	IDEM
	

	9
	Sacapuntas
	1,574,162


	unidad
	IDEM
	IDEM
	IDEM
	

	10
	Lápiz grafito
	1,574,162


	unidad
	IDEM
	IDEM
	IDEM
	

	11
	Cuadernos de trabajo

	1,574,162


	unidad
	IDEM
	IDEM
	IDEM
	


DESGLOCE DEL PLAN DE ENTREGAS (El siguiente plan de entrega aplica para el lote único que incluye todos los ítems).
El desglose de entrega por departamento se detalla a continuación, el embalaje de cada Departamento se realizara por Municipio, con la leyenda que se detalla en las CEC, 22.2 de La CGC.

Cuadro Condensado del Plan de Entrega por Departamento
	No
	DEPARTAMENTOS
	TOTAL

	1
	Atlántida
	80,376

	2
	Choluteca
	97,154

	3
	Colón
	71,828

	4
	Comayagua
	85,229

	5
	Copán
	69,506

	6
	Cortés
	246,771

	7
	El Paraíso
	84,567

	8
	Francisco Morazán
	230,616

	9
	Gracias a Dios
	25,062

	10
	Intibucá
	54,051

	11
	Islas de la Bahía
	9,228

	12
	La Paz
	42,863

	13
	Lempira
	68,971

	14
	Ocotepeque
	27,010

	15
	Olancho
	116,692

	16
	Santa Bárbara
	94,629

	17
	Valle
	37,136

	18
	Yoro
	122,478

	
	TOTAL
	1,574,162


Nota: La distribución se realizara por Departamento en las cantidades descritas en el cuadro anterior. Las cantidades por Municipio de cada Departamento que a continuación se detallan, se presentan solo para efecto del embalaje ya que este se efectuara por Municipio, así como se describe en la CGC 22.2.

Detalle por Municipio de Los Dieciocho Departamentos del País.
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Alauca  2,053

Danli  32,293

El Paraiso  10,279

Guinope  1,859

Jacaleapa 721

Liure  2,537

Moroceli  3,380

Oropoli 1,250

Potrerillos 900

San Antonio de Flores  1,564

San Lucas  1,852

San Matias  666

Soledad 2,086

Teupasenti 8,622

Texiguat 2,554

Trojes 8,148

Vado Ancho  1,087

Yauyupe 358

Yuscaran 2,358

Total El Paraíso

84,567

Ahuas 2,525

Brus Laguna  4,145

Juan Francisco Bulnes 1,935

Puerto Lempira  11,339

Villeda Morales  3,125

Wampusirpe 1,993

Total Gracias a Dios

25,062

Camasca  1,826

Colomoncagua  4,783

Concepción  2,835

Dolores  875

Intibuca  10,628

Jesus de Otoro  6,145

La Esperanza 2,820

Magdalena  1,114

Masaguara  3,815

San Antonio  1,527

San Francisco de Opalaca  2,487

San Isidro  1,027

San Juan   2,854

San Marcos de la Sierra  2,381

San Miguelito  2,044

Santa Lucia  1,610

Yamaranguila  5,280

Total Intibucá

54,051

10 El Paraíso

11 Gracias a Dios

12 Intibucá
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Aguanqueterique 1,228

Cabañas 881

Cane 536

Chinancla  1,905

Guajiquiro  2,902

La Paz  7,657

Lauterique  677

Marcala  5,747

Mercedes de Oriente  295

Opatoro  1,984

San Antonio del Norte  637

San José  2,284

San Juan  553

San Pedro de Tutule  1,276

Santa Ana  2,683

Santa Elena  3,104

Santa María  2,839

Santiago de Puringla  3,569

Yarula  2,106

Total La Paz

42,863

Belen  1,349

Candelaria  1,798

Cololaca 1,387

Erandique  3,732

Gracias  8,705

Gualcince  2,606

Guarita  1,905

La Campa  1,274

La Iguala  4,724

La Unión  2,548

La Virtud 1,778

Las Flores  2,121

Lepaera  8,469

Mapulaca  1,061

Piraera  3,093

San Andres  2,772

San Francisco  2,276

San Juan  Guarita  648

San Manuel Colohete  3,029

San Marcos de Corquin  1,228

San Rafael  2,718

San Sebastian  2,230

Santa Cruz  1,443

Talgua  2,234

Tambla  582

Tomala  1,584

Valladolid  1,023

Virginia  654

Total Lempira

68,971

13

La Paz

14 Lempira
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Campamento  5,139

Catacamas 21,878

Concordia 1,802

Dulce Nombre de Culmi  6,830

El Rosario  1,428

Esquipulas del Norte  2,040

Gualaco  5,322

Guarizama  1,959

Guata  2,741

Guayape  3,691

Jano  1,436

Juticalpa  22,960

La Union  1,959

Mangulile  1,898

Manto  3,089

Patuca  10,294

Salama  1,806

San Esteban  6,643

San Francisco de Becerra  1,748

San Francisco de la Paz  4,250

Santa Maria del Real  2,672

Silca  2,123

Yocon  2,984

Total Olancho

116,692

Alianza 1,651

Amapala  2,493

Aramecina  1,577

Caridad  889

Goascoran  3,339

Langue  5,134

Nacaome  11,976

San Francisco de Coray  2,523

San Lorenzo  7,554

Total Valle 37,136

Arenal  1,726

El Negrito  10,613

El Progerso  34,208

Jocon  2,962

Morazan  10,762

Olanchito  20,940

Santa Rita 5,027

Sulaco  4,581

Victoria  8,414

Yorito  4,082

Yoro  19,163

Total Yoro 122,478

15

Olancho

16 Valle

17 Yoro
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Alubaren  1,673

Cedros  5,115

Curaren  5,265

El Porvenir  3,903

Guaimaca  6,200

La Libertad  833

La Venta  1,616

Lepaterique  4,049

Maraita  1,256

Marale  2,447

Nueva Armenia  516

Ojojona  2,384

Orica  3,372

Reitoca  3,031

Sabanagrande  4,256

San Antonio de Oriente  2,265

San Buenaventura  599

San Ignacio  2,198

San Juan de Flores  2,918

San Miguelito  632

Santa Ana  2,086

Santa Lucia  1,566

Talanga  7,506

Tatumbla  1,253

Tegucigalpa 157,419

Valle de Angeles 2,238

Vallecillo  1,951

Villa de San Francisco  2,069

Total Francisco Morazán 230,616

Belen Gualcho  3,328

Concepción  804

Dolores Merendon  669

Fraternidad  580

La Encarnación  971

La Labor   1,778

Lucerna  919

Mercedes  1,648

Ocotepeque  4,094

San Francisco del Valle  1,568

San Fernando  1,348

San Jorge  1,083

San Marcos   3,795

Santa Fe  931

Sensenti  1,989

Sinuapa  1,505

Total Ocotepeque 27,010

6 Francisco Morazán

7 Ocotepeque
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Arada  2,132

Atima  3,780

Azacualpa  4,795

Ceguaca 1,175

Chinda  1,186

Concepción del Norte  2,386

Concepción del Sur 1,485

El Nispero  1,861

Gualala 1,282

Ilama  2,226

Las Vegas  4,647

Macuelizo  8,299

Naranjito  3,213

Nueva Celilac  1,797

Nueva Frontera  3,684

Petoa  3,053

Protección  3,578

Quimistan  9,609

San Francisco de Ojuera  1,755

Colinas 3,887

San Luis  5,944

San Marcos  3,569

San Nicolas 3,024

San Pedro   2,884

San Vicente  673

Santa Bárbara  7,656

Santa Rita 986

Trinidad  4,063

Total Santa Barbara 94,629

18 Santa Bárbara
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Cabañas  2,669

Concepción  1,369

Copan Ruinas  6,005

Corquin  3,037

Cucuyagua  3,204

Dolores  1,222

Dulce Nombre  1,123

El Paraiso  4,386

Florida   6,574

La Jigua  1,838

La Union  2,954

Nueva Arcadia  7,329

San Agustin  691

San Antonio  2,604

San Jeronimo  1,079

San Jose  1,383

San Juan de Opoa  2,105

San Nicolas 1,327

San Pedro  1,531

Santa Rita  6,120

Santa Rosa de Copan  8,909

Trinidad de Copan  1,322

Veracruz  725

Total Copán 69,506

Choloma  36,623

La Lima  9,065

Omoa  13,016

Pimienta  3,740

Potrerillos 4,937

Puerto Cortés 22,903

San Antonio de Cortés 5,901

San Francisco de Yojoa  4,323

San Manuel  7,878

San Pedro Sula  98,050

Santa  Cruz de Yojoa  18,938

Villanueva  21,397

Total Cortés 246,771

4 Copán

5 Cortés





2.  Lista de Servicios Conexos y Cronograma de Cumplimiento

Los Servicios Conexos dentro de este proceso No aplican ya que no se requerirá de servicios incidentales relativos a la provisión del material fungible, tales como instalación, capacitación y mantenimiento inicial y otras obligaciones similares del Proveedor en virtud del Contrato. 

3.  Especificaciones Técnicas
Especificaciones Técnicas
Los bienes deberán de cumplir con las siguientes especificaciones técnicas:
ESPECIFICACIONES TECNICAS REQUERIDAS
PAQUETE FUNGIBLE

Los artículos que conforman el paquete fungible del lote único se detallan a continuación:

	N°
	Nombre del Articulo
	Especificaciones

Técnicas
	Unidad de Medida
	Cantidad Solicitada

	1
	Lápiz tinta(negro, rojo y azul)
	Lápiz tinta (negro, rojo y azul) con el exterior plástico

transparente(cánula),                                                          

punta fina de acero                                                    inoxidable.

El tapón debe ser plástico y del color de la tinta. 

Tinta firme que     no se derrame, borde superior(tapón) introducido no enrroscado en la cánula.

Tamaño estándar 15 cm.   de largo     incluyendo    el tapón.
	C/U
	1,574,162  lápiz tinta negro

1,574,162  lápiz tinta rojo

1,574,162  lápiz tinta azul



	2
	Regla
	Regla plástico transparente.

Tamaño: 12 pulgadas y

30 centímetros, insertos

ambas medidas en las reglas.
	C/U
	1,574,162  

	3
	Libreta de papel Bond
	Libreta de papel bond base 20, tamaño carta, sin   rallas,   liso   ,  sin espiral.
	C/U
	1,574,162  

	4
	Caja de Marcadores
	Contenido 12 unidades, 7” pulgadas, escolar , colores (verde claro, azul celeste, morado, rojo , negro, azul claro y oscuro, café , anaranjado, rosado, verde y amarillo), firmes, punta fina que no se reseque con el uso

se  hunda  la  punta hacia adentro
	C/U
	1,574,162  



	5
	Caja de Colores
	Contenido 12 colores 7” pulgadas, colores (verde, claro, azul celeste, morado, rojo , negro, azul claro y oscuro, café , anaranjado, rosado, verde y amarillo (varios), madera curada de manera que la punta se pueda sacar con facilidad y cuantas veces sea necesario y no se quiebre. Tamaño: 7”

pulgadas.


	C/U
	1,574,162  

	6
	Tijeras
	Escolar punta redonda, tamaño mediano,               (5.25 pulgadas especial para cortar papel, de acero inoxidable  con clip), mango de plástico y con bolsa de resguardo independiente.
	C/U
	1,574,162  

	7
	Borradores
	                                        Goma   suave   de  hule                                            

para borrar lápiz grafito.

Color: transparente,

rectangular,   goma   no

abrasiva,      que       no

manche al borrar y que

borre     completamente

sin dejar marca.

Dimensiones: 5 cm. de

largo y  2  '/2  cm.  de

ancho .
	C/U
	1,574,162  

	8
	Pegamento blanco
	Tamaño 4 onz, color blanco, envase plástico, tapón antiderramante giratorio.


	C/U
	1,574,162  

	9
	Sacapuntas
	Material: Metálico, tamaño 1 ½ pulgadas, de largo y 1 pulgada de ancho, color plateado, material inoxidable, dos orificios para punta fina (según el lápiz grafito solicitado y los lápices de colores) con filo.

Que no cueste sacarle punta a los lápices para evitar el desgaste del lápiz.
	C/U
	1,574,162  

	10
	Lápiz grafito
	Madera, HB, tamaño No. 2, borrador suave, que no manche al momento de borrar, punta firme que no se quiebre y se pueda sacar cuantas veces sea necesaria.
	C/U
	1,574,162  


Nota: 

Favor adjuntar muestra de los artículos solicitados para examinar y aprobar su calidad.       Las Empresas que no presenten muestras no serán consideradas para efectos de evaluación técnica y por lo tanto serán descalificadas sin ninguna responsabilidad para la Secretaria de Educación.

Una muestra de cada ítem solicitado del Paquete Fungible deberán entregarse el lunes 17  de diciembre del año 2007 de 8.00 a.m a 10.00 a.m ya que la evaluación técnica así como la verificación de la calidad del material se hará en base a las muestras presentadas. Una vez concluidas la evaluación del presente proceso, se les notificara mediante una resolución la adjudicación de los items a todos los oferentes y posteriormente todos los oferentes podrán retirar las muestras que presentaron con su oferta, en la Unidad de Adquisiciones de PLAN EFA.
CUADERNO DE TRABAJO QUE DEBERA INCLUIRSE CON EL PAQUETE
Número de Ejemplares a Imprimir: 1, 574,162

Características de Portadas.

	Dimensiones
	16 x 20.32 cms

	Tipo de Cartón
	Calibre 10,225 gramos

Lustroso Exterior, Opaco Interior

	Impresión
	Portada: Negro sólido

2ª forro: Negro sólido

3ª forro: Negro sólido

Contraportada: Negro solidó


Características de Páginas Interiores:

	Dimensiones
	16 x 20.32 cms

	Numero de páginas
	200 páginas

	Tipo de Papel
	Bond Base 17

Blancura: 82%-90%

Superficie con excelente receptividad a escritura en tinta y carbón. Fácil de borrar

	Encuadernado
	Cocido y pegado, debe abrir plano


Impresión y Encuadernado: 

	Impresión
	Rayado Horizontal para escritura con un interlineado de 7 milímetros de ancho.

Rayado Vertical de 1 pulgada en margen izquierdo


	Encuadernado
	Cocido y pegado debe abrir plano


Elementos Visuales:

	Portada
	Logotipos de Secretaria de Educación

	2ª forros
	Mensaje de Secretaria de Educación

	3ª Forros
	Tablas de Multiplicar del 1 al 10

	Contraportada
	Créditos


Nota: 

Favor adjuntar muestra del cuaderno de trabajo para examinar y aprobar su calidad. A la vez, presentará pruebas heliográficas de imprenta para su revisión y aprobación, (la evaluación técnica se hará sobre las muestras presentadas). Las Empresas que no presenten muestras no serán consideradas para efectos de evaluación técnica y por lo tanto serán descalificadas sin ninguna responsabilidad para la Secretaria de Educación.

Las muestras del Cuaderno de Trabajo deberán entregarse el día lunes 17  de diciembre del año 2007 de 8.00 a.m a 10.30 a.m, ya que la evaluación técnica así como la verificación de la calidad del material se hará en base a las muestras presentadas. Una vez concluidas la evaluación del presente proceso, se les notificara mediante una resolución la adjudicación del item y posteriormente todos los oferentes podrán retirar las muestras que presentaron con su oferta, en la Unidad de Adquisiciones de PLAN EFA.
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Sección VII.  Condiciones Generales del Contrato

	1. Definiciones
	1.1.
Las siguientes palabras y expresiones tendrán los significados que aquí se les asigna:

(a)
“Banco” significa el Banco Mundial y se refiere al Banco Internacional de Reconstrucción y Fomento (BIRF) o a la Asociación Internacional de Fomento (AIF)

(b)
“Contrato” significa el Convenio de Contrato celebrado entre el Comprador y el Proveedor, junto con los documentos del Contrato allí referidos, incluyendo todos los anexos y apéndices, y todos los documentos incorporados allí por referencia.

(c)
“Documentos del Contrato” significa los documentos enumerados en el Convenio de Contrato, incluyendo cualquier enmienda.

(d)
“Precio del Contrato” significa el precio pagadero al Proveedor según se especifica en el Convenio de Contrato, sujeto a las condiciones y ajustes allí estipulados o deducciones propuestas, según corresponda en virtud del Contrato.

(e)
“Día” significa día calendario.

(f)
“Cumplimiento” significa que el Proveedor ha completado la prestación de los Servicios Conexos de acuerdo con los términos y condiciones establecidas en el Contrato.

(g)
“CGC” significa las Condiciones Generales del Contrato.

(h)
“Bienes” significa todos los productos, materia prima, maquinaria y equipo, y otros materiales que el Proveedor deba proporcionar al Comprador en virtud del Contrato.

(i)
“El País del Comprador” es el país especificado en las Condiciones Especiales del Contrato (CEC).

(j)
“Comprador” significa la entidad que compra los Bienes y Servicios Conexos, según se indica en las CEC.

(k)
“Servicios Conexos” significan los servicios incidentales relativos a la provisión de los bienes, tales como seguro, instalación, capacitación y mantenimiento inicial y otras obligaciones similares del Proveedor en virtud del Contrato. 

(l)
“CEC” significa las Condiciones Especiales del Contrato.

(m)
“Subcontratista” significa cualquier persona natural, entidad privada o pública, o cualquier combinación de ellas, con quienes el Proveedor ha subcontratado el suministro de cualquier porción de los Bienes o la ejecución de cualquier parte de los Servicios.

(n)
“Proveedor” significa la persona natural, jurídica o entidad gubernamental, o una combinación de éstas, cuya oferta para ejecutar el contrato ha sido aceptada por el Comprador y es denominada como tal en el Convenio de Contrato. 

(o)
“El Sitio del Proyecto”, donde corresponde, significa el lugar citado en las CEC. 

	2. Documentos del Contrato
	2.1
Sujetos al orden de precedencia establecido en el Convenio de Contrato, se entiende que todos los documentos que forman parte integral del Contrato (y todos sus componentes allí incluidos) son correlativos, complementarios y recíprocamente aclaratorios.  El Convenio de Contrato deberá leerse de manera integral.

	3. Fraude y Corrupción
	3.1
El Banco exige que todos los Prestatarios (incluidos los beneficiarios de préstamos concedidos por el Banco), así como los Licitantes, Proveedores, Contratistas y Consultores  que participen en proyectos  financiados por el Banco, observen las más estrictas normas de ética durante el proceso de selección y la ejecución de dichos contratos. Para dar cumplimiento a esta política, el Banco:

(a)
define de la siguiente manera, las expresiones que se indican a continuación:

(i) 
"Práctica corrupta" significa el ofrecimiento, suministro, aceptación o solicitud, directa o indirectamente, de cualquier cosa de valor con el fin de influir la actuación de un funcionario público en cuanto a un proceso de selección o a la ejecución de contratos;

(ii)
"Práctica fraudulenta" significa la tergiversación o supresión de hechos con el fin de influir en el proceso de selección o la ejecución de un contrato;

(iii)
“Prácticas colusorias” significa una manipulación o arreglo entre dos o más licitantes con o sin el conocimiento del Prestatario, con el fin de establecer precios de ofertas a niveles artificiales no competitivos;

(iv)
“practicas coercitivas” significa hacer daño o amenazar de hacer daño, directa o indirectamente, a personas o a su propiedad para influir su participación en un proceso de adquisición, o para afectar la ejecución de un contrato.

(b)
anulará la porción del préstamo asignada al contrato si determina en cualquier momento que los representantes del Prestatario o de un beneficiario del préstamo han participado en prácticas corruptas, fraudulentas, colusorias o coercitivas durante el proceso de selección o la ejecución de dicho contrato, sin que el Prestatario haya adoptado medidas oportunas y apropiadas, satisfactorias para el Banco,  para corregir la situación;

(c)
sancionará empresas o individuos, inclusive declarándolos inelegibles, indefinidamente o por un período determinado, para adjudicarles contratos si en cualquier momento determina que han participado directamente o a través de sus agentes, en prácticas corruptas, fraudulentas, colusorias o coercitivas al competir o ejecutar un contrato financiado por el Banco; y

(d)
tendrá derecho a exigir a los proveedores que permitan que Banco inspeccione sus registros contables, estados financieros y otros documentos relacionados con la presentación de la oferta y con la ejecución del contrato y a ser auditados por auditores  designados por el Banco.

	4. Interpretación
	4.1
Si el contexto así lo requiere, el singular significa el plural, y viceversa.

4.2 Incoterms

(a)
El significado de cualquier término comercial, así como los derechos y obligaciones de las partes serán los prescritos en los Incoterms, a menos que sea inconsistente con alguna disposición del Contrato.

(b)
Los términos EXW,  CIP, FCA, CFR y otros similares, cuando se utilicen, se regirán por las normas establecidas en la edición vigente de los Incoterms especificada en las CEC, y publicada por la Cámara de Comercio Internacional en París, Francia.

4.3 Totalidad del Convenio


El Contrato constituye la totalidad de lo acordado entre el Comprador y el Proveedor y substituye todas las comunicaciones, negociaciones y acuerdos (ya sea escritos o verbales) realizados entre las partes con anterioridad a la fecha de la celebración del Contrato.

4.4 Enmienda


Ninguna enmienda u otra variación al Contrato será válida a menos que esté por escrito, fechada y se refiera expresamente al Contrato, y esté firmada por un representante de cada una de las partes debidamente autorizado.

4.5
Limitación de Dispensas

(a)
Sujeto a lo indicado en la Subcláusula 4.5(b) siguiente de estas CGC, ninguna dilación, tolerancia, demora o aprobación por cualquiera de las partes al hacer cumplir algún término y condición del Contrato o el otorgar prórrogas por una de las partes a la otra, perjudicará, afectará o limitará los derechos de esa parte en virtud del Contrato.  Asimismo, ninguna dispensa concedida por cualquiera de las partes por un incumplimiento del Contrato, servirá de dispensa para incumplimientos posteriores o continuos del Contrato.

(b)
Toda dispensa a los derechos, poderes o remedios de una de las partes en virtud del Contrato, deberá ser por escrito, llevar la fecha y estar firmada por un representante autorizado de la parte otorgando dicha dispensa y deberá especificar la obligación que está dispensando y el alcance de la dispensa.

4.6
Divisibilidad


Si cualquier provisión o condición del Contrato es prohibida o resultase inválida o inejecutable, dicha prohibición, invalidez o falta de ejecución no afectará la validez o el cumplimiento de las otras provisiones o condiciones del Contrato.  

	5. Idioma
	5.1
El Contrato, así como toda la correspondencia y documentos relativos al Contrato intercambiados entre el Proveedor y el Comprador, deberán ser escritos en el idioma especificado en las CEC.  Los documentos de sustento y material impreso que formen parte del Contrato, pueden estar en otro idioma siempre que los mismos estén acompañados de una traducción fidedigna de los apartes pertinentes al idioma especificado y, en tal caso, dicha traducción prevalecerá para efectos de interpretación del Contrato.    

5.2
El Proveedor será responsable de todos los costos de la traducción al idioma que rige, así como de todos los riesgos derivados de la exactitud de dicha traducción de los documentos proporcionados por el Proveedor. 

	6. Asociación en Participación o Consorcio 
	6.1
Si el Proveedor es una Asociación en Participación o Consorcio, todas las partes que lo conforman deberán ser mancomunada y solidariamente responsables frente al Comprador por el cumplimiento de las disposiciones del Contrato y deberán designar a una de ellas para que actúe como representante con autoridad para comprometer a la Asociación en Participación o Consorcio. La composición o constitución de la Asociación en Participación o Consorcio no podrá ser alterada sin el previo consentimiento del Comprador. 

	7. Elegibilidad
	7.1
El Proveedor y sus Subcontratistas deberán tener la nacionalidad de un país elegible. Se considera que un Proveedor o Subcontratista cuenta con la nacionalidad de un país si es un ciudadano o está constituido, incorporado o registrado y opera de conformidad con las normas y leyes de ese país. 

7.2
Todos los Bienes y Servicios Conexos a suministrarse bajo el Contrato y financiados por el Banco deberán tener su origen en países elegibles. Para propósitos de esta cláusula, “origen” significa el país donde los bienes han sido extraídos, cosechados, cultivados, producidos, fabricados o procesados o, que debido a ser afectados por procesos, manufactura o ensamblaje resultan en otro artículo reconocido comercialmente que difiere sustancialmente de las características básicas de sus componentes.

	8. Notificaciones
	8.1
Todas las notificaciones entre las partes en virtud de este Contrato deberán ser por escrito y dirigidas a la dirección indicada en las CEC. El término “por escrito” significa comunicación en forma escrita con prueba de recibo.

8.2
Una notificación será efectiva en la fecha más tardía entre la fecha de entrega y la fecha de la notificación. 

	9. Ley aplicable
	9.1
El Contrato se regirá y se interpretará según las leyes del País del Comprador, a menos que se indique otra cosa en las CEC. 

	10. Solución de controversias
	10.1
El Comprador y el Proveedor harán todo lo posible para resolver amigablemente mediante negociaciones directas informales,  cualquier desacuerdo o controversia que se haya suscitado entre ellos en virtud o en referencia al Contrato.

10.2
Si después de transcurridos veintiocho (28) días las partes no han podido resolver la controversia o diferencia mediante dichas consultas mutuas, entonces el Comprador o el Proveedor podrá informar a la otra parte sobre sus intenciones de iniciar un  proceso  de arbitraje con respecto al asunto en disputa, conforme a las disposiciones que se indican a continuación; no se podrá iniciar un proceso  de arbitraje con respecto a dicho asunto si no se ha emitido la mencionada notificación. Cualquier controversia o diferencia respecto de lacual se haya notificado la intención de iniciar un proceso  de arbitraje de conformidad con esta cláusula, se resolverá definitivamente mediante arbitraje. El proceso de arbitraje puede comenzar antes o después de la entrega de los bienes en virtud del Contrato. El arbitraje se llevará a cabo  según el reglamento de procedimientos estipulado en las CEC.  

10.3
No obstante las referencias a arbitraje en este documento, 

(a)
ambas partes deben continuar cumpliendo con sus obligaciones respectivas en virtud del Contrato, a menos que las partes acuerden de otra manera; y

(b)
el Comprador pagará el dinero que le adeude al Proveedor. 

	11. Alcance de los suministros
	11.1
Los Bienes y Servicios Conexos serán suministrados según lo estipulado en la Lista de Requisitos. 

	12. Entrega y documentos
	12.1
Sujeto a lo dispuesto en la Subcláusula 32.1 de las CGC, la Entrega de los Bienes y Cumplimiento de los Servicios Conexos se realizará de acuerdo con el Plan de Entrega y Cronograma de Cumplimiento indicado en la Lista de Requisitos. Los detalles de los documentos de embarque y otros que deberá suministrar el Proveedor se especifican en las CEC. 

	13. Responsabi- lidades del Proveedor
	13.1
El Proveedor deberá proporcionar todos los bienes y Servicios Conexos incluidos en el Alcance de Suministros de conformidad con la Cláusula 11 de las CGC, el Plan de Entrega y Cronograma de Cumplimiento, de conformidad con la Cláusula 12 de las CGC. 

	14. Precio del Contrato
	14.1
Los precios que cobre el Proveedor por los Bienes proporcionados y los Servicios Conexos prestados en virtud del contrato no podrán ser diferentes de los cotizados por el Proveedor en su oferta, excepto por cualquier ajuste de precios autorizado en las CEC. 

	15. Condiciones de Pago
	15.1
El precio del Contrato, incluyendo cualquier pago por anticipo, si corresponde, se pagará según se establece en las CEC.

15.2
La solicitud de pago del Proveedor al Comprador deberá ser por escrito, acompañada de recibos que describan, según corresponda, los Bienes entregados y los Servicios Conexos cumplidos, y de los documentos presentados de conformidad con la Cláusula 12 de las CGC y en cumplimiento de las obligaciones estipuladas en el Contrato.

15.3
El Comprador efectuará los pagos prontamente, pero de ninguna manera podrá exceder sesenta (60) días después de la presentación de una factura o solicitud de pago por el Proveedor, y después de que el Comprador la haya aceptado. 

15.4
Las monedas en que se le pagará al Proveedor en virtud de este Contrato serán aquellas que el Proveedor hubiese especificado en su  oferta. 

15.5
Si el Comprador no efectuara cualquiera de los pagos al Proveedor en las fechas de vencimiento correspondiente o  dentro del plazo establecido en las CEC, el Comprador pagará al Proveedor interés sobre los montos de los pagos morosos a la tasa establecida en las CEC, por el período de la demora hasta que haya efectuado el pago completo, ya sea antes o después de cualquier juicio o fallo de arbitraje. 

	16. Impuestos y derechos
	16.1
En el caso de Bienes fabricados fuera del País del Comprador, el Proveedor será totalmente responsable por todos los impuestos, timbres, comisiones por licencias, y otros cargos similares impuestos fuera del país del Comprador. 

16.2
En el caso de Bienes fabricados en el país del Comprador, el Proveedor será totalmente responsable por todos los impuestos, gravámenes, comisiones por licencias, y otros cargos similares incurridos hasta la entrega de los Bienes contratados con el Comprador. 

16.3
El Comprador interpondrá sus mejores oficios para que el Proveedor se beneficie con el mayor alcance posible de cualquier exención impositiva, concesiones, o privilegios legales que pudiesen aplicar al Proveedor en el País del Comprador. 

	17. Garantía Cumplimiento 
	17.1
Si así se estipula en las CEC, el Proveedor, dentro de los siguientes veintiocho (28) días de la notificación de la adjudicación del Contrato, deberá suministrar la Garantía de Cumplimiento del Contrato por el monto establecido en las CEC.

17.2
Los recursos de la Garantía de Cumplimiento serán pagaderos al Comprador como indemnización por cualquier pérdida que le pudiera ocasionar el incumplimiento de las obligaciones del Proveedor en virtud del Contrato.
17.3
Como se establece en las CEC, la Garantía de Cumplimiento, si es requerida, deberá estar denominada en la(s) misma(s) moneda(s) del Contrato, o en una moneda de libre convertibilidad aceptable al Comprador, y presentada en una de los formatos estipuladas por el Comprador en las CEC, u en otro formato aceptable al Comprador. 

17.4
A menos que se indique otra cosa en las CEC, la Garantía de Cumplimento será liberada por el Comprador y devuelta al Proveedor a más tardar veintiocho (28) días contados a partir de la fecha de Cumplimiento de las obligaciones del Proveedor en virtud del Contrato, incluyendo cualquier obligación relativa a la garantía de los bienes.

	18. Derechos de Autor
	18.1
Los derechos de autor de todos los planos, documentos y otros materiales conteniendo datos e información proporcionada al Comprador por el Proveedor, seguirán siendo de propiedad del Proveedor.  Si esta información fue suministrada al Comprador directamente o a través del Proveedor por terceros, incluyendo proveedores de materiales, el derecho de autor de dichos materiales seguirá siendo de propiedad de dichos terceros. 

	19. Confidencialidad de la Información 
	19.1
El Comprador y el Proveedor deberán  mantener confidencialidad y en ningún momento divulgarán a terceros,  sin el consentimiento de la otra parte, documentos, datos u otra información que hubiera sido directa o indirectamente proporcionada por la otra parte en conexión con el Contrato, antes, durante o después de la ejecución del mismo. No obstante lo anterior, el Proveedor podrá proporcionar  a sus Subcontratistas  los documentos, datos e información recibidos del Comprador para que puedan cumplir con su trabajo en virtud del Contrato.  En tal caso, el Proveedor obtendrá de dichos Subcontratistas un compromiso de confidencialidad similar al requerido del Proveedor bajo la Cláusula 19 de las CGC. 

19.2
El Comprador no utilizará dichos documentos, datos u otra información recibida del Proveedor para ningún uso que no esté relacionado con el Contrato. Así mismo el Proveedor no utilizará los documentos, datos u otra información recibida del Comprador para ningún otro propósito que el de la ejecución del Contrato. 

19.3
La obligación de las partes de conformidad con las Subcláusulas19.1 y 19.2 de las CGC arriba mencionadas, no aplicará a información que: 

(a)
el Comprador o el Proveedor requieran compartir con el Banco u otras instituciones que participan en el financiamiento del Contrato;

(b)
actualmente o en el futuro se hace de dominio público sin culpa de ninguna de las partes;

(c) 
 puede comprobarse que estaba en posesión de esa parte en el momento que fue divulgada y no fue obtenida previamente directa o indirectamente de la otra parte; o  

(d)
que de otra manera fue legalmente puesta a la disponibilidad de esa parte por una tercera parte que no tenía obligación de confidencialidad. 

19.4
Las disposiciones precedentes de esta cláusula 19 de las CGC no modificarán de ninguna manera ningún compromiso de confidencialidad otorgado por cualquiera de las partes a quien esto compete antes de la fecha del Contrato con respecto a los Suministros o cualquier parte de ellos. 
19.5
Las disposiciones de la Cláusula 19 de las CGC   permanecerán válidas después del cumplimiento o terminación del contrato por cualquier razón. 

	20. Subcontratación
	20.1
El Proveedor informará al Comprador  por escrito de todos los subcontratos que adjudique en virtud del Contrato si no los hubiera especificado en su oferta. Dichas notificaciones, en la oferta original o posteriores, no eximirán al Proveedor de sus obligaciones, deberes y compromisos o responsabilidades contraídas en virtud del Contrato. 

20.2
Todos los subcontratos deberán cumplir con las disposiciones de las Cláusulas 3 y 7 de las CGC.

	21. Especificaciones y Normas
	21.1 Especificaciones Técnicas y Planos

(a) Los Bienes y Servicios Conexos proporcionados bajo este contrato deberán ajustarse a las especificaciones técnicas y a las normas estipuladas en la Sección VI, Lista de Requisitos y, cuando no se hace referencia a una norma aplicable, la norma será equivalente o superior a las normas oficiales cuya aplicación sea apropiada en el país de origen de los Bienes.

(b) El Proveedor tendrá derecho a rehusar  responsabilidad por cualquier diseño, dato, plano, especificación u otro documento, o por cualquier modificación proporcionada o diseñada por o  en nombre del Comprador, mediante notificación al Comprador de dicho rechazo. 

(c)
Cuando en el Contrato se hagan referencias a códigos y normas conforme a las cuales éste debe ejecutarse, la edición o versión revisada de dichos códigos y normas será la especificada en la Lista de Requisitos. Cualquier cambio de dichos códigos o normas durante la ejecución del Contrato se aplicará solamente con  la aprobación previa del Comprador y dicho cambio se regirá de conformidad con la Cláusula 32 de las CGC. 

	22. Embalaje y Documentos 
	22.1
El Proveedor embalará los bienes en la forma necesaria para impedir que se dañen o deterioren durante el transporte al lugar de destino final indicado en el Contrato. El embalaje deberá ser adecuado para resistir, sin limitaciones, su manipulación brusca y descuidada, su exposición a temperaturas extremas, la sal y las precipitaciones, y su almacenamiento en espacios abiertos. En el tamaño y peso de los embalajes se tendrá en cuenta, cuando corresponda, la lejanía del lugar de destino final de los bienes y al carencia de equipo pesado de carga y descarga en todos los puntos en que los bienes deban trasbordarse.

22.2
El embalaje, las identificaciones y los documentos que se coloquen dentro y fuera de los bultos deberán cumplir estrictamente con los requisitos especiales que se  hayan estipulado expresamente en el Contrato, y cualquier otro requisito, si lo hubiere, especificado en las CEC y en cualquiera otra instrucción dispuesta por el Comprador.

	23. Seguros
	23.1
A menos que se disponga otra cosa en las CEC, los Bienes suministrados bajo el Contrato deberán estar completamente asegurados, en una moneda de libre convertibilidad de un país elegible, contra riesgo de extravío o daños incidentales ocurridos durante fabricación, adquisición, transporte, almacenamiento y entrega, de conformidad con los Incoterms  aplicables o según se disponga en las CEC. 

	24. Transporte
	24.1
A menos que se disponga otra cosa en las CEC, la responsabilidad por los arreglos de transporte de los Bienes se regirá por los Incoterms indicados. 

	25. Inspecciones y Pruebas
	25.1
El Proveedor realizará todas las pruebas y/o inspecciones de los Bienes y Servicios Conexos según se dispone en las CEC, por su cuenta y sin costo alguno para el Comprador.

25.2
Las inspecciones y pruebas podrán realizarse en las instalaciones del Proveedor o de sus subcontratistas, en el lugar de entrega y/o en el lugar de destino final de los Bienes o en otro lugar en el país del Comprador establecido en las CEC. De conformidad con la Subcláusula 25.3 de las CGC, cuando dichas inspecciones o pruebas sean realizadas en recintos del Proveedor o de sus subcontratistas se le proporcionarán a los inspectores todas las facilidades y asistencia razonables, incluso  el acceso a los planos y  datos sobre producción, sin cargo alguno para el Comprador.

25.3
El Comprador o su representante designado tendrá derecho a presenciar las pruebas y/o inspecciones mencionadas en la Subcláusula 25.2 de las CGC, siempre y cuando éste asuma todos los costos y gastos que ocasione su participación, incluyendo gastos de viaje, alojamiento y alimentación.

25.4
Cuando el Proveedor esté listo para realizar dichas pruebas e inspecciones, notificará oportunamente al Comprador indicándole el lugar y la hora. El Proveedor obtendrá de una tercera parte, si corresponde, o del fabricante cualquier permiso o consentimiento necesario para permitir al Comprador o a su representante designado presenciar las pruebas o inspecciones. 

25.5
El Comprador podrá requerirle al Proveedor que realice algunas pruebas y/o inspecciones que no están requeridas en el Contrato, pero que considere necesarias para verificar que las características y funcionamiento de los bienes cumplan con los códigos de las especificaciones técnicas y normas establecidas en el Contrato. Los costos adicionales razonables que incurra el Proveedor por dichas pruebas e inspecciones serán sumados al precio del Contrato. Asimismo, si dichas pruebas y/o inspecciones impidieran el avance de la fabricación y/o el desempeño de otras  obligaciones del Proveedor bajo el Contrato, deberán realizarse los ajustes correspondientes a las Fechas de Entrega y de Cumplimiento y de las otras obligaciones afectadas. 

25.6 El Proveedor presentará al Comprador un informe de los resultados de dichas pruebas y/o inspecciones.

25.7
El Comprador podrá rechazar algunos de los Bienes  o componentes de ellos que no pasen las pruebas o inspecciones o que no se ajusten a las especificaciones. El Proveedor tendrá que rectificar o reemplazar dichos bienes o componentes rechazados o hacer las modificaciones necesarias para cumplir con las especificaciones sin ningún costo para el Comprador. Asimismo, tendrá que repetir las pruebas o inspecciones, sin ningún costo para el Comprador, una vez que notifique al Comprador de conformidad con la Subcláusula 25.4 de las CGC.  

25.8 
El Proveedor acepta que ni la realización de pruebas o inspecciones de los Bienes o de parte de ellos, ni la presencia del Comprador o de su representante, ni la emisión de informes, de conformidad con la Subcláusula 25.6 de las CGC, lo eximirán de las garantías u otras obligaciones en virtud del Contrato.

	26. Liquidación por Daños y Perjuicios
	26.1
Con excepción de lo que se establece en la Cláusula 31 de las CGC, si el Proveedor no cumple con la entrega de la totalidad o parte de los Bienes en la(s) fecha(s) establecida(s) o con la prestación de los Servicios Conexos dentro del período especificado en el Contrato, sin perjuicio de los demás recursos que el Comprador tenga en virtud del Contrato, éste podrá deducir del Precio del Contrato por concepto de liquidación de daños y perjuicios, una suma equivalente al porcentaje del precio de entrega de los bienes atrasados o de los servicios no prestados establecido en las CEC por cada semana o parte de la semana de retraso hasta alcanzar el máximo del porcentaje especificado en esas CEC. Al alcanzar el máximo establecido, el Comprador podrá dar por terminado el contrato de conformidad con la Cláusula 34 de las CGC.  

	27. Garantía de los Bienes
	27.1
El Proveedor garantiza que todos los bienes suministrados en virtud del Contrato son nuevos, sin uso, del modelo más reciente o actual e incorporan todas las mejoras recientes en cuanto a diseño y materiales, a menos que el Contrato disponga otra cosa. 

27.2
De conformidad con la Subcláusula 21.1(b) de las CGC, el Proveedor garantiza que todos los bienes suministrados estarán libres de defectos derivados de actos y omisiones que éste hubiese incurrido, o derivados del  diseño, materiales o manufactura, durante el uso normal de los bienes en las condiciones que imperen en el país de destino final.

27.3
Salvo que se indique otra cosa en las CEC, la garantía permanecerá vigente durante el período cuya fecha de  terminación sea la más temprana entre los períodos siguientes: doce (12) meses a partir de la fecha en que los bienes, o cualquier parte de ellos según el caso,  hayan sido entregados y  aceptados en el punto final de destino indicado en el Contrato, o dieciocho (18) meses a partir de la fecha de embarque en el puerto o lugar de flete en el país de origen.

27.4
El Comprador comunicará al Proveedor la naturaleza de los defectos y proporcionará toda la evidencia disponible, inmediatamente después de haberlos descubierto. El Comprador otorgará al Proveedor facilidades razonables para inspeccionar tales defectos. 

27.5
Tan pronto reciba el Proveedor dicha comunicación, y dentro del plazo establecido en las CEC, deberá reparar o reemplazar los Bienes defectuosos, o sus partes sin ningún costo para el Comprador. 

27.6
Si el Proveedor después de haber sido notificado, no cumple con corregir los defectos dentro del plazo establecido en las CEC, el Comprador, dentro de un tiempo razonable, podrá proceder a tomar las medidas necesarias para remediar la situación, por cuenta y riesgo del Proveedor y sin perjuicio de otros derechos que el Comprador pueda ejercer contra el Proveedor en virtud del Contrato.

	28. Indemnización por Derechos de Patente
	28.1
De conformidad con la Subcláusula 28.2, el Proveedor indemnizará y librará de toda responsabilidad al Comprador y sus empleados y funcionarios en caso de pleitos, acciones o procedimientos administrativos, reclamaciones, demandas, pérdidas, daños, costos y gastos de cualquier naturaleza, incluyendo gastos y honorarios por representación legal, que el Comprador tenga que incurrir como resultado de  transgresión o supuesta transgresión de derechos de patente, uso de modelo, diseño registrado, marca registrada, derecho de autor u otro derecho de propiedad intelectual registrado o ya existente en la fecha del Contrato debido a:

(a)
la instalación de los bienes por el Proveedor o el uso de los bienes en el País donde está el lugar del proyecto; y

(b)
la venta de los productos producidos por los Bienes en cualquier país.


Dicha indemnización no procederá si los Bienes o una parte de ellos fuesen utilizados para fines no previstos en el Contrato o para fines que no pudieran inferirse razonablemente del Contrato. La indemnización tampoco cubrirá cualquier transgresión que resultara del uso de los Bienes o parte de ellos, o de cualquier producto producido como resultado de asociación o combinación con otro equipo, planta o materiales no suministrados por el Proveedor en virtud del Contrato.  

28.2
Si se entablara un proceso legal o una demanda contra el Comprador como resultado de alguna de las situaciones indicadas en la Subcláusula 28.1 de las CGC, el Comprador notificará prontamente al Proveedor y éste por su propia cuenta y en nombre del Comprador responderá a dicho proceso o demanda, y realizará las negociaciones necesarias para llegar a un acuerdo de dicho proceso o demanda.    

28.3
Si el Proveedor no notifica al Comprador dentro de veintiocho (28) días a partir del recibo de dicha comunicación de su intención de  proceder con tales procesos o reclamos, el Comprador tendrá derecho a emprender dichas acciones en su propio nombre. 

28.4
El Comprador se compromete, a solicitud del Proveedor, a prestarle toda la asistencia posible para que el Proveedor pueda contestar las citadas acciones legales o reclamaciones. El Comprador será reembolsado por el Proveedor por todos los gastos razonables en que hubiera incurrido.

28.5
El Comprador deberá indemnizar y eximir de culpa al Proveedor y a sus empleados, funcionarios y Subcontratistas,  por cualquier litigio, acción legal o procedimiento administrativo,  reclamo, demanda, pérdida, daño, costo y gasto, de cualquier naturaleza, incluyendo honorarios y gastos de abogado, que pudieran afectar al Proveedor como resultado de cualquier transgresión o supuesta transgresión de patentes, modelos de aparatos, diseños registrados, marcas registradas, derechos de autor,   o cualquier otro derecho de propiedad intelectual registrado o ya existente a la fecha del Contrato, que pudieran suscitarse con motivo de cualquier diseño, datos, planos, especificaciones, u otros documentos o materiales que hubieran sido suministrados o diseñados por el Comprador o a nombre suyo.

	29. Limitación de Responsabilidad
	29.1
Excepto en casos de negligencia criminal o de malversación, 

(a)
el Proveedor no tendrá ninguna responsabilidad contractual, de agravio o de otra índole frente al Comprador por pérdidas o daños indirectos o consiguientes, pérdidas de utilización, pérdidas de producción, o pérdidas de ganancias o por costo de intereses, estipulándose que esta exclusión no se aplicará a ninguna de las obligaciones del Proveedor de pagar al Comprador los daños y perjuicios previstos en el Contrato, y

(b)
la responsabilidad total del Proveedor frente al Comprador, ya sea contractual, de agravio o de otra índole, no podrá exceder el Precio del Contrato, entendiéndose que tal limitación de responsabilidad no se aplicará a los costos provenientes de la reparación o reemplazo de equipo defectuoso, ni afecta la obligación del Proveedor de indemnizar al Comprador por  transgresiones de patente.

	30. Cambio en las Leyes y Regulaciones
	30.1
A menos que se indique otra cosa en el Contrato, si después de la fecha de 28 días antes de la presentación de Ofertas, cualquier ley, reglamento, decreto, ordenanza o estatuto con carácter de ley entrase en vigencia, se promulgase, abrogase o se modificase en el lugar del País del Comprador donde está ubicado el Proyecto (incluyendo cualquier cambio en interpretación o aplicación por las autoridades competentes) y que afecte posteriormente la fecha de Entrega y/o el Precio del Contrato, dicha Fecha de Entrega y/o Precio del Contrato serán incrementados o reducidos según corresponda, en la medida en que el Proveedor haya sido afectado por estos cambios en el desempeño de sus obligaciones en virtud del Contrato. No obstante lo anterior, dicho incremento o disminución del costo no se pagará separadamente ni será acreditado si el mismo ya ha sido tenido en cuenta en las provisiones de ajuste de precio, si corresponde y de conformidad con la Cláusula 14 de las CGC. 

	31. Fuerza Mayor
	31.1
El Proveedor no estará sujeto a la ejecución de su Garantía de Cumplimiento, liquidación por daños y perjuicios o terminación por incumplimiento en la medida en que la demora o el incumplimiento de sus obligaciones en virtud del Contrato sea el resultado de un evento de Fuerza Mayor.

31.2
Para fines de esta Cláusula, “Fuerza Mayor” significa un evento o situación fuera del control del Proveedor que es imprevisible, inevitable y no se origina por descuido o negligencia del Proveedor. Tales eventos pueden incluir sin que éstos sean los únicos, actos del Comprador en su capacidad soberana, guerras o revoluciones, incendios, inundaciones, epidemias, restricciones de cuarentena, y embargos de cargamentos. 

31.3
Si se presentara un evento de Fuerza Mayor, el Proveedor notificará por escrito al Comprador a la máxima brevedad posible sobre dicha condición y causa. A menos que el Comprador disponga otra cosa por escrito, el Proveedor continuará cumpliendo con sus obligaciones en virtud del Contrato en la medida que sea razonablemente práctico, y buscará todos los medios alternativos de cumplimiento que no estuviesen afectados por la situación de Fuerza Mayor existente.

	32. Ordenes de Cambio y Enmiendas al Contrato
	32.1
El Comprador podrá, en cualquier momento, efectuar cambios dentro del marco general del Contrato, mediante orden escrita al Proveedor de acuerdo con la Cláusula 8 de las CGC, en uno o más de los siguientes aspectos:

(a)
planos, diseños o especificaciones, cuando los Bienes que deban suministrarse en virtud al Contrato deban ser fabricados específicamente para el Comprador;

(b)
la forma de embarque o de embalaje;

(c)
el lugar de entrega, y/o

(d)
los Servicios Conexos que deba suministrar el Proveedor.
32.2
Si cualquiera de estos cambios causara un aumento o disminución en el costo o en el tiempo necesario para que el Proveedor cumpla cualquiera de las obligaciones  en virtud del Contrato, se efectuará un ajuste equitativo al Precio del Contrato o al Plan de Entregas/de Cumplimiento, o a ambas cosas, y el Contrato se enmendará según corresponda. El Proveedor deberá presentar la solicitud de ajuste de conformidad con esta Cláusula, dentro de los veintiocho (28) días contados a partir de la fecha en que éste reciba la solicitud de la orden de cambio del Comprador. 
32.3
Los precios que cobrará el Proveedor por Servicios Conexos que pudieran ser necesarios pero que no fueron incluidos en el Contrato, deberán convenirse previamente entre las partes, y no excederán los precios que el Proveedor cobra actualmente a terceros por servicios similares.

32.4
Sujeto a lo anterior, no se introducirá ningún cambio o modificación al Contrato excepto mediante una enmienda por escrito ejecutada por ambas partes.

	33. Prórroga de los Plazos
	33.1
Si en cualquier momento durante la ejecución del Contrato, el Proveedor o sus Subcontratistas encontrasen condiciones que impidiesen la entrega oportuna de los Bienes o el cumplimiento de los Servicios Conexos de conformidad con la Cláusula 12 de las CGC, el Proveedor informará prontamente y por escrito al Comprador sobre la demora, posible duración y causa. Tan pronto como sea posible después de recibir la comunicación del Proveedor, el Comprador evaluará la situación y a su discreción podrá prorrogar el plazo de cumplimiento del Proveedor. En dicha circunstancia, ambas partes ratificarán la prórroga mediante una enmienda al Contrato. 

33.2
Excepto en el caso de Fuerza Mayor, como se indicó en la Cláusula 31 de las CGC, cualquier retraso en el desempeño de sus obligaciones de Entrega y Cumplimiento expondrá al Proveedor a la imposición de iquidación por daños y perjuicios de conformidad con la Cláusula 26 de las CGC, a menos que se acuerde una prórroga en virtud de la Subcláusula 33.1 de las CGC. 



	34. Terminación
	34.1 Terminación por Incumplimiento

(a) El Comprador, sin perjuicio de otros recursos a su haber en caso de incumplimiento del Contrato, podrá terminar el Contrato en su totalidad o en parte mediante una comunicación de incumplimiento por escrito al Proveedor en cualquiera de las siguientes circunstancias:

(i)
si el Proveedor no entrega parte o ninguno de los Bienes dentro del  período establecido en el Contrato, o dentro de alguna prórroga otorgada por el Comprador de conformidad con la Cláusula 33 de las CGC; o 

(ii)
Si el Proveedor no cumple con cualquier otra obligación en virtud del Contrato; o

(iii)
Si el Proveedor, a juicio del Comprador, durante el proceso de licitación o de ejecución del Contrato, ha participado en actos de fraude y corrupción, según se define en la Cláusula 3 de las CGC 

(b)
En caso de que el Comprador termine el Contrato en su totalidad o en parte, de conformidad con la Cláusula 34.1(a) de las CGC, éste podrá adquirir, bajo términos y condiciones que considere apropiadas, Bienes o Servicios Conexos similares a los no suministrados o prestados.  En estos casos, el Proveedor deberá pagar al Comprador los costos adicionales resultantes de dicha adquisición. Sin embargo, el Proveedor seguirá estando obligado a completar la ejecución de aquellas obligaciones en la medida que hubiesen quedado sin concluir.

34.2
Terminación por Insolvencia

(a)
El Comprador podrá rescindir el Contrato mediante comunicación por escrito al Proveedor si éste se declarase en quiebra o en estado de insolvencia.  En tal caso, la terminación será sin indemnización alguna para el Proveedor, siempre que dicha terminación no perjudique o afecte algún derecho de acción o recurso que tenga o pudiera llegar a tener posteriormente hacia el Comprador.

34.3
Terminación por Conveniencia.

(a)
El Comprador, mediante comunicación enviada al Proveedor, podrá terminar el Contrato total o parcialmente, en cualquier momento por razones de conveniencia. La comunicación de terminación deberá indicar que la terminación es por conveniencia del Comprador, el alcance de la terminación de las responsabilidades del Proveedor en virtud del Contrato y la fecha de efectividad de dicha terminación. 

(b)
Los bienes que ya estén fabricados y listos para embarcar dentro de los veintiocho (28) días siguientes a al recibo por el Proveedor de la notificación de terminación del Comprador deberán ser aceptados por el Comprador de acuerdo con los términos y precios establecidos en el Contrato. En cuanto al resto de los Bienes el Comprador podrá elegir entre las siguientes opciones: 

(i)
que se complete alguna porción y se entregue de acuerdo con las condiciones y precios del Contrato; y/o

(ii)
que se cancele el balance restante y se pague al Proveedor una suma convenida por aquellos Bienes o Servicios Conexos que hubiesen sido parcialmente completados y por los materiales y repuestos adquiridos previamente por el Proveedor.

	35. Cesión
	34.2 Ni el Comprador ni el Proveedor podrán ceder total o parcialmente las obligaciones que hubiesen contraído en virtud del Contrato, excepto con el previo consentimiento por escrito de la otra parte.



Sección VIII. Condiciones Especiales del Contrato

Las siguientes Condiciones Especiales del Contrato (CEC) complementarán y/o enmendarán las Condiciones Generales del Contrato (CGC). En caso de haber conflicto, las provisiones aquí dispuestas prevalecerán sobre las de las CGC.  

	CGC 1.1(i) 
	El País del Comprador es: Gobierno de Honduras

	CGC 1.1(j)
	El comprador es: Secretaria de Educación de Honduras a través del Programa educación para Todos FTI, PLAN EFA

	CGC 1.1(o)
	Los Destinos finales de los Sitios de los Proyectos son: Las dieciocho Direcciones Departamentales del país. El desglose de cada Dirección Departamental esta detallado en el anexo N° 2.

	CGC 4.2 (a)
	El significado de los términos comerciales será el establecido en los Incoterms. 

	CGC 4.2 (b)
	La versión de la edición de los Incoterms será: Incoterms 2000

	CGC 5.1
	El idioma será castellano

	CGC 8.1
	Para notificaciones, la dirección del Comprador será:

Atención: Unidad de Adquisiciones
Edificio Secretaria de Educación, Comayaguela, segundo piso, antiguo local de la Unidad de Infotecnologia.

Tegucigalpa 
País:  Honduras
Teléfono: (504) 238-43-25
                 (504) 238-42-60 

Facsímile: (504) 222-8571
Dirección electrónica: planefa_adquisiciones_se@yahoo.com

	CEC 9.1
	El contrato se regirá y se interpretara según la ley del Gobierno de Honduras.

	CGC 10.2
	Los reglamentos de los procedimientos para los procesos de arbitraje, de conformidad con la Cláusula 10.2 de las CGC, serán: 

i. Contrato con un proveedor extranjero: Cualquier disputa o controversia o reclamo generado por o en relación con este contrato, o por incumplimiento, cesación o anulación del mismo, deberá ser resuelto mediante arbitraje de conformidad con el Reglamento de Arbitraje vigente de la Comisión de las Naciones Unidas para el Derecho Mercantil Internacional (CNUDMI).

ii. Contratos con un proveedor ciudadano del país del Comprador: Todos los conflictos que deriven de la ejecución e interpretación del presente contrato, incluidos los que se refieren a su nulidad e invalidez, serán resueltos mediante arbitraje, bajo la organización y administración de los órganos de la Cámara de Comercio e Industria de Honduras. 

Las Partes harán lo posible por llegar a una solución amigable de todas las  controversias que surjan de este Contrato o de su interpretación. Toda controversia entre las Partes relativa a cuestiones que surjan en virtud de este Contrato que no haya podido solucionarse en forma amigable dentro de los treinta (30) días siguientes a la recepción por una de las Partes de la solicitud de la otra Parte para encontrar una solución amigable, podrá someterse por alguna de las partes a proceso judicial/arbitraje conforme a la ley de la República de Honduras



	CGC 12.1
	Detalle de los documentos de Embarque y otros documentos que deben ser proporcionados por el Proveedor.

En el caso de bienes importados:
Una vez realizado el embarque, el Proveedor notificará al Comprador y a la compañía de seguros, por cable, todos los detalles del embarque, que comprenderán en número de Contrato, una descripción de los bienes, cantidades, el nombre de la embarcación, el número y la fecha del conocimiento de embarque, el puerto de embarque, la fecha de embarque, el puerto de descarga, etc. El proveedor enviara por correo al Comprador, con copia a la compañía de seguros, los siguientes documentos:
(i) Tres copias de la factura del Proveedor en que se indiquen la descripción, cantidad, precio unitario y monto total de los bienes;

(ii) Dos copias del conocimiento de embarque negociable, limpio a bordo, con la indicación “ flete pagado” y dos copias del conocimiento de embarque negociable;

(iii) Tres copias de la lista de embarque, con indicación del contenido de cada bulto;

(iv) Certificado de seguro;

(v) Certificado de garantía del fabricante/editorial o Proveedor;

(vi) Certificado de inspección, emitido por la entidad inspectora autorizada y el informe de inspección de la fábrica del Proveedor,

(vii) Certificado de origen,

El Comprador deberá recibir los documentos arriba mencionados por lo menos dos semanas antes de la llegada de los Bienes al puerto o lugar de destino y, si no recibe dichos documentos, todos los gastos consecuentes correrán por cuenta del Proveedor.

En el caso de bienes nacionales o adquiridos en plaza:

Una vez entregados los bienes al transportista, el Proveedor notificara al Comprador y le enviara por correo los siguientes documentos:

(i) Tres copias de la factura del Proveedor en que se indiquen la descripción, cantidad, precio unitario y monto total de los bienes;

(ii) Nota de entrega, recibo de ferrocarril o recibo para transporte por camión;

(iii) Certificado de garantía del fabricante o Proveedor;

(iv) Certificado de inspección emitido por la entidad inspectora autorizada e informe de inspección de la fábrica del Proveedor y,

(v) Certificado de origen

El Comprador deberá recibir los documentos arriba mencionados por lo menos dos semanas antes de la llegada de los Bienes al puerto o lugar de destino y, si no recibe dichos documentos, todos los gastos consecuentes correrán por cuenta del Proveedor.

	CGC 14.1
	Los precios de los Bienes suministrados y los Servicios Conexos prestados “no serán” ajustables. 

El precio que cobre el Proveedor por los Bienes proporcionados y los Servicios Conexos prestados en virtud del contrato no podrá ser diferente de los cotizados por el Proveedor en su oferta.

	CGC 15.1
	Modelo de disposición:

CGC 15.1 - La forma y condiciones de pago al Proveedor en virtud del Contrato serán las siguientes:

Pago de bienes importados:
El pago de la parte en moneda extranjera se efectuará en dólares de la siguiente manera:

(i)
Anticipo: El diez por ciento (10%) del Precio del Contrato se pagará dentro de los treinta (30) días siguientes a la firma del Contrato, contra solicitud de pago y presentación de una garantía bancaria por el monto equivalente y válida hasta que los bienes hayan sido entregados en la forma establecida en los documentos de licitación o en otra forma que el Comprador considere aceptable.

(ii)
Al embarcar los bienes: El ochenta por ciento (80%) del precio de los bienes embarcados se pagará mediante una carta de crédito irrevocable, confirmada, abierta a favor del Proveedor en un banco de su país, contra la presentación de los documentos especificados en la cláusula 10 de las CGC.

(iii)
Al recibir los bienes: El diez por ciento (10%) del precio del Contrato de los bienes recibidos se pagará dentro de los treinta (30) días siguientes de recibidos los bienes, contra presentación de una solicitud de pago acompañada de un certificado de aceptación emitido por el Comprador.

El pago de la parte en moneda nacional se efectuará en lempiras dentro de los treinta (30) días siguientes a la presentación de una solicitud de pago acompañada de un certificado del Comprador que indique que los bienes han sido recibidos y que todos los demás servicios contratados han sido cumplidos.

Pago de bienes y servicios suministrados desde el país del Comprador:
El pago de los bienes y servicios suministrados desde el país del Comprador se efectuará en lempiras, de la siguiente manera:

(i)
Anticipo: El diez por ciento (10%) del precio total del Contrato se pagará dentro de los treinta (30) días siguientes a la presentación de un recibo y de una garantía bancaria por un monto equivalente, en la forma establecida en los documentos de licitación o en otra forma que el Comprador considere aceptable.

(ii)
Contra entrega: El ochenta por ciento (80%) del Precio del Contrato se pagará en el momento de la recepción de los bienes, contra presentación de los documentos especificados en la cláusula 10 de las CGC.

(iii)
Contra aceptación: El diez por ciento (10%) restante del Precio del Contrato se pagará al Proveedor dentro de los treinta (30) días siguientes a la fecha del certificado de aceptación de la entrega respectiva, emitido por el Comprador.



	CGC 15.5
	El plazo de pago después del cual el Comprador deberá pagar interés al Proveedor es: NO APLICA.

La tasa de interés que se aplicará es: NO APLICA

	CGC 17.1
	Se requerirá una Garantía de Cumplimiento
El monto de la Garantía deberá ser: como porcentaje del precio del Contrato, ascenderá al: diez por ciento (10%) del precio del contrato, cuya vigencia será de noventa (90) días Calendario adicionales a la fecha del vencimiento del contrato.

	CGC 17.3
	La Garantía de Cumplimiento, deberá presentarse en la forma de una Garantía Bancaria

La Garantía de Cumplimiento, deberá estar denominada en las monedas de pago del Contrato, de acuerdo con las proporciones del Precio del Contrato

	CGC 17.4
	La liberación de la Garantía de Cumplimiento tendrá lugar:

A más tardar veintiocho (28) días contados a partir de la fecha de Cumplimiento de las obligaciones del Proveedor en virtud del Contrato, incluyendo cualquier obligación relativa a la garantía de los bienes. 

	CGC 22.2
	El embalaje, la identificación y la documentación dentro y fuera de los paquetes serán como se indica a continuación: 

Para todos los ítems que conforman el lote único, el embalaje se elaborara por las cantidades descritas por Municipios que conforman cada Departamento, las cuales se detallan en el Desglose del Plan de Entregas, Sección VI, Lista de Requisitos del presente documento.

Para Los Paquetes Fungibles (se entiende por paquete fungible los once ítems solicitados). Los ítems adjudicados que comprenden el lote único al proveedor serán dispuestos en un arreglo, de manera que tenga un volumen en forma rectangular.

Los arreglos de los paquetes fungibles deberán ser empacados en cajas de cartón ondulado con el espesor necesario para aguantar la capacidad de carga, que cada caja contenga, debidamente rotulados con cada uno de sus 4 lados laterales con las leyendas:

Republica de Honduras

Secretaria De Educación

Plan Educación para Todos (EFA).
Contenido____________ Paquetes Fungibles 

Departamento _______________

Municipio      ________________
Licitación No.01/ADQ/UCPP/2007
Adquisición y Distribución de Material Fungible

Para Escolares en los Centros Educativos a Nivel Nacional

	CGC 23.1
	La cobertura de seguro deberá ser como sigue: 

El Monto del seguro será equivalente al 110% del valor CIP de los bienes de “bodega” a “bodega”, del tipo “contra todo riesgo”, con cláusulas de riesgo de guerra y huelgas.

	CGC 24.1
	La responsabilidad por el transporte deberá ser como sigue: 
“El Proveedor está obligado bajo los términos del Contrato a transportar los Bienes al lugar de destino final dentro del país del Comprador, definido como el Sitio del Proyecto, transportarlos a dicho lugar de destino en el país del Comprador, incluyendo seguro y almacenamiento, y tal como se estipulará en el Contrato, será dispuesto por el Proveedor, y todos lo gastos relacionados estarán incluidos en el Precio del Contrato.

	CGC 25.1
	Lo que se detalla a continuación aplica para todos los items.

La Secretaria de Educación se reserva el derecho de contratar una firma especializada o de enviar a sus especialistas, para realizar inspecciones en fábrica de la producción de los bienes y de aceptar o rechazar los cambios imprevistos que puedan afectar o vayan en disminución de la calidad del producto. 
 La empresa deberá presentar muestras, para que la Secretaria de Educación compruebe si estos están de acuerdo a las especificaciones técnicas previamente determinadas. La Secretaria de Educación se reserva el derecho de rechazar los bienes que no cumpla con las especificaciones técnicas exigidas en el documento de licitación y en la propuesta, asumiendo el Proveedor las responsabilidades consiguientes. El Proveedor tendrá la obligación de reemplazar todos los bienes rechazados por el Comprador y asumir los daños y perjuicios que causare al comprador por este motivo.

Durante la recepción del suministro, la Secretaría de Educación hará prueba muestral al azar del producto para comprobar el numero, calidad y el buen estado que debe de tener el producto ofertado. La Secretaría de Educación se reserva el derecho de aceptar o rechazar total o parcialmente el producto.

	CGC 25.2
	Las inspecciones y pruebas se realizarán en: cada Dirección Departamental  de los dieciocho departamentos del país.

	CGC 26.1
	El valor de la liquidación por daños y perjuicios será de dos por ciento (2%) por semana.

	CGC 26.1
	El monto máximo de la liquidación por daños y perjuicios será de diez por ciento (10%). Al llegar este monto el Comprador podrá rescindir el contrato y ejecutar la Garantía de Sostenimiento de Oferta, sin ningún perjuicio en su contra por parte del Proveedor siempre y cuando el retraso sea por causas imputables a este último.

	CGC 27.3
	El período de validez de la Garantía (por el lote completo)  será 365 días. Para fines de la Garantía, los lugares de destinos  finales serán: 

Las dieciocho Direcciones Departamentales a nivel nacional.

	CGC 27.5
	El plazo para reparar o reemplazar los bienes será de treinta (30) días calendarios.


Sección IX. Formularios del Contrato

Índice de Formularios

1. Convenio de Contrato


2. Garantía de Cumplimiento


3. Garantía Bancaria por Pago Anticipado


Los documentos presentados en fotocopia deben ser autenticados por Notario Público.

1.  Convenio de Contrato
ESTE CONVENIO DE CONTRATO es celebrado


El día [indicar: número] de [indicar: mes] de [indicar: año].

ENTRE

(1)

El Gobierno de Honduras a través de La Secretaria de Educación de Honduras por medio del Programa Educación Para Todos, PLAN EFA, y físicamente ubicada en el Edificio de la Secretaria de Educación, Comayaguela, segundo piso, antiguo local de la Unidad de Infotecnologia (en adelante denominado “el Comprador”), y 
(2)
[indicar el nombre del Proveedor],  una corporación incorporada bajo las leyes de [indicar: nombre del país del Proveedor] físicamente ubicada en [indicar: dirección del Proveedor] (en adelante denominada “el Proveedor”).

POR CUANTO el Comprador ha llamado a licitación respecto de ciertos Bienes y Servicios Conexos, [inserte una breve descripción de los bienes y servicios] y ha aceptado una oferta del Proveedor para el suministro de dichos Bienes y Servicios por la suma de [indicar el Precio del Contrato expresado en palabras y en cifras] (en adelante denominado “Precio del Contrato”).

ESTE CONVENIO ATESTIGUA LO SIGUIENTE:

1.
En este Convenio las palabras y expresiones tendrán el mismo significado que se les asigne en las respectivas condiciones del Contrato a que se refieran.

2.
Los siguientes documentos constituyen el Contrato entre el Comprador y el Proveedor, y serán leídos e interpretados como parte integral del Contrato:

(a)
Este Convenio de Contrato;

(b)
Las Condiciones Especiales del Contrato

(c)
Las Condiciones Generales del Contrato; 

(d)
Los Requerimientos Técnicos (incluyendo la Lista de Requisitos y las Especificaciones Técnicas);

(e)
La oferta del Proveedor y las Listas de Precios originales; 

(f)
La notificación de Adjudicación del  Contrato emitida por el Comprador.

(g)
[Agregar aquí cualquier otro(s) documento(s)]

3.
Este Contrato prevalecerá sobre todos los otros documentos contractuales. En caso de alguna discrepancia o inconsistencia entre los documentos del Contrato, los documentos prevalecerán en el orden enunciado anteriormente. 

4.
En consideración a los pagos que el Comprador hará al Proveedor conforme a lo estipulado en este Contrato, el Proveedor se compromete a proveer los Bienes y Servicios al Comprador y a subsanar los defectos de éstos de conformidad en todo respecto con las disposiciones del Contrato.

5.
El Comprador se compromete a pagar al Proveedor como contrapartida del suministro de los bienes y servicios y la subsanación de sus defectos, el Precio del Contrato o las sumas que resulten pagaderas de conformidad con lo dispuesto en el Contrato en el plazo y en la forma prescritos en éste. 

EN TESTIMONIO de lo cual las partes han ejecutado el presente Convenio de conformidad con las leyes de [indicar el nombre de la ley del país que gobierna el Contrato] en el día, mes y año antes indicados.

Por y en nombre del Comprador

Firmado:  [indicar firma] en capacidad de [indicar el título u otra designación apropiada] 
en la presencia de [indicar la identificación del testigo] 

Por y en nombre del Proveedor

Firmado:  [indicar la(s) firma(s) del (los) representante(s) autorizado(s) del Proveedor] 

en capacidad de [indicar el título u otra designación apropiada] 
en la presencia de [indicar la identificación del testigo] 

2.  Garantía de Cumplimiento

Esta garantía será llenada por un Banco a solicitud del Licitante seleccionado, completando este formulario de acuerdo con las instrucciones indicadas.

Fecha: [indicar la fecha (día, mes, y año) de la presentación de la Oferta]

LPI No. 01/ADQ/UCPP/2007

Sucursal del Banco u Oficina  [nombre completo del Garante]

Beneficiario:  [Nombre completo del Proveedor] 
GARANTIA DE CUMPLIMIENTO No.:   [indicar el número de la Garantía]

Se nos ha informado que  [nombre completo del Proveedor] (en adelante denominado “el Proveedor”) ha celebrado el contrato No. [indicar número] de fecha [indicar (día, mes, y año)  con ustedes, para el suministro de  [breve descripción de los Bienes y Servicios Conexos] (en adelante denominado “el Contrato”).

Además, entendemos que, de acuerdo con las condiciones del Contrato, se  requiere una Garantía de Cumplimiento. 

A solicitud del Proveedor, nosotros por medio de la presente garantía nos obligamos irrevocablemente a pagarles a ustedes una suma o sumas, que no excedan  [indicar la(s) suma(s) en cifras y en palabras]
 contra su primera solicitud por escrito, acompañada de una declaración escrita, manifestando que el Proveedor  está en violación de sus obligaciones en virtud del Contrato, sin argumentaciones ni objeciones capciosas, sin necesidad de que ustedes prueben o acrediten las causas o razones de su demanda o la suma especificada en ella. 

Esta garantía expirará a más tardar el [indicar el número]  día de [indicar el mes  de [indicar el año]
, y cualquier reclamación de pago bajo esta garantía deberá ser recibida por nosotros en esta oficina en o antes de esa fecha. 

 Esta garantía está sujeta a las “Reglas Uniformes de la CCI relativas a las garantías contra primera solicitud” (Uniform Rules for Demand Guarantees), Publicación ICC No. 458.

[firma(s) del representante autorizado del banco y del Proveedor]

4.  Garantía Bancaria por Pago de Anticipo
Esta garantía será llenada por un Banco a solicitud del Licitante seleccionado, completando este formulario de acuerdo con las instrucciones indicadas.

Fecha: [indicar la fecha (día, mes, y año) de

 la presentación de la Oferta]

LPI No. 01/ADQ/UCPP/2007

[membrete del banco] 

Beneficiario: ​​​​​​​​Secretaria de Educación, PLAN EFA, Edificio de la Secretaria de Educación, Comayaguela, segundo piso, antiguo local de la Unidad de Infotecnologia. 
GARANTIA POR PAGO DE ANTICIPO No.: [insertar el No. de la Garantía por Pago de Anticipo]

A nosotros [indicar el nombre jurídico y dirección del banco] se nos ha informado que [nombre completo y dirección del Proveedor] (en adelante denominado “el Proveedor”) ha celebrado con ustedes el contrato No. [Número de referencia del contrato] de fecha [indicar la fecha del Acuerdo], para el suministro de  [breve descripción de los Bienes y Servicios Conexos](en adelante denominado “el Contrato”).

Así mismo, entendemos que, de acuerdo con las condiciones del Contrato, se  hará un anticipo contra una garantía por pago de anticipo.

A solicitud del Proveedor, nosotros por medio de la presente garantía nos obligamos irrevocablemente a pagarles a ustedes una suma o sumas, que no excedan en total​​​​​ [indicar la(s) suma(s) en cifras y en palabras]
 contra el recibo de su primera solicitud por escrito, declarando que el Proveedor está en violación de sus obligaciones en virtud del Contrato, porque el Proveedor ha utilizado el pago de anticipo para otros fines que los estipulados para la provisión de los bienes.

Como condición para presentar cualquier reclamo y hacer efectiva esta garantía, el referido pago mencionado arriba deber haber sido recibido por el Proveedor en su cuenta número [indicar número]  en el [indicar el nombre y dirección del banco].

Esta Garantía permanecerá vigente y en pleno efecto a partir de la fecha en que el Proveedor reciba el pago por anticipo, conforme a lo estipulado en el Contrato y hasta [indicar fecha
] 

Esta garantía está sujeta a las “Reglas Uniformes de la CCI relativas a las garantías contra primera solicitid” (Uniform Rules for Demand Guarantees), ICC Publicación No. 458.

     [firma(s)]








REPUBLICA DE HONDURAS

SECRETARIA DE EDUCACIÓN

EDUCACIÓN PARA TODOS (EFA)

Adquisición y Distribución de Material Fungible

Para Escolares en los Centros Educativos a Nivel Nacional

Este llamado a licitación se formula como resultado del anuncio general de adquisiciones para este proyecto publicado en el Develpoment Business, diario Oficial La Gaceta, y en los diarios La Tribuna y El Heraldo.
El Gobierno de Honduras dentro de las actividades descritas en Plan Operativo Anual del 2007 contempla la adquisición y distribución de Material Fungible para escolares en los centros educativos a nivel nacional. El Plan Educación Para Todos (EFA) invita a los licitantes elegibles a presentar ofertas selladas para la adquisición de material fungible para escolares en centros educativos a nivel nacional.
La licitación se llevará a cabo conforme al procedimiento de Licitación Pública Internacional (ICB) establecidos en la publicación del Banco Mundial titulado Normas: Adquisiciones con Préstamos del BIRF y Créditos de la AIF, de mayo 2004 y podrán participar en ella todos los licitantes de países de origen que sean elegibles, según se especifica en dichas normas.

Los licitantes elegibles que estén interesados podrán obtener información adicional e inspeccionar los documentos de licitación en las oficinas de la Unidad de Adquisiciones en la dirección indicada al pie de página, en un horario de 8:00 a.m. a 12:00 m y de 1:00 p.m. a 4:00 p.m. los licitantes interesados podrán comprar un juego completo de documentos de licitación en español, previo envió de una solicitud por escrito a la dirección indicada abajo y contra el pago en cheque certificado a nombre de la Secretaria de Educación una suma no reembolsable de $ 100.00 o su equivalente en Lempiras, suma que podrá pagarse mediante deposito a la Cuenta en Lempiras, Banco Central de Honduras No. 11101-01-000425-1 o directamente en la Oficina de la Unidad Administrativo Financiero de PLAN EFA ubicada en el Edificio principal de la Secretaria de Educación, Comayaguela, segundo piso. El documento será enviado por e-mail, por vía de correo aéreo o podrá ser retirado en la Unidad de Adquisiciones.

Las ofertas deberán hacerse llegar a la dirección indicada abajo a más tardar el día lunes 17 de Diciembre del año 2007. Todas las ofertas deberán estar acompañadas de una garantía de seriedad de la oferta por el monto del 5% de la oferta. Ofertas electrónicas no serán permitidas. Las ofertas que se recibirán fuera del plazo serán rechazadas. La apertura de ofertas se efectuara en presencia de los representantes de los licitantes que desean asistir, en persona indicada al final de este Llamado a las 10:30 a.m., hora oficial de la República de Honduras, inmediatamente después de la recepción de las mismas. 

Salón de sesiones del Despacho Ministerial
Tercer piso, del Edificio de la Secretaria de Educación, Comayaguela, M.D.C., Honduras, C.A.

Tel: (504) 238-43-25, 238-42-60, Fax: (504) 222-8571
Email: planefa_adquisiciones_se@yahoo.com

ANEXOS

ANEXO I

DECLARACIÓN JURADA

Yo, (nombre del representante legal de la Empresa), (generales), actuando en mi condición de Gerente General y representante Legal, de la Empresa (nombre de la Sociedad), por este acto Declaro bajo juramento que mi persona, mi representada y los socios no nos encontramos comprendidos dentro de las inhabilidades establecidas en los artículos 15 y 16 de la Ley de Contratación del Estado, que textualmente dice:

1) Haber sido condenados mediante sentencia firme por delitos contra la propiedad, delitos contra la fe pública, cohecho, enriquecimiento ilícito, negociaciones incompatibles con el ejercicio de funciones públicas, malversación de caudales públicos o contrabando por defraudación fiscal, mientras subsista la condena.

2) Haber sido objeto de sanción administrativa en dos o mas expedientes por infracciones tributarias durante los últimos cinco (5) años.

3) Haber sido declarado en quiebra o en concurso de acreedores mientras no fueren rehabitados;

4) Ser funcionarios o empleados, con o sin remuneración, al servicio de los Poderes del Estado o de cualquier institución descentralizada, Municipalidad u organismo que se financie con fondos públicos, sin perjuicio de lo previsto en el articulo 258 de la Constitución de la República;

5) Haber dado lugar, por causa de la que hubiere sido declarado culpable, a la resolución firme de cualquier contrato celebrado con la administración o a la suspensión temporal en el Registro de Proveedores y Contratistas en tanto dure la sensación. En el primer caso, la prohibición de contratar tendrá una duración de dos (2) años, excepto en aquellos casos en que haya sido objeto de resolución en sus contratos en dos ocasiones, en cuyo caso la prohibición de contratar será definitiva.

6) Ser cónyuge, persona vinculada por unión de hecho o parientes dentro del cuarto grado de consanguinidad o segundo de afinidad de cualquiera de los funcionarios o empleados bajo cuya responsabilidad esté la precalificación de las empresas, la evaluación de las propuestas, la adjudicación o la firma del contrato;

7) Haber intervenido directamente o como asesores en cualquier etapa de los procedimientos de contratación o haber participado en la preparación de las especificaciones, planos, diseños, o términos de referencia, excepto en actividades de supervisión de construcción. Por lo antes expuesto y no encontrándose mi persona, mi representada y los socios en las inhabilidades  establecidas en los numerales anteriores de  conformidad a lo establecido en el articulo 15 y 16 de la Ley de Contratación del Estado, firmo la presente declaración jurada a los    días                    del mes         del año 2007.

Nombre del representante legal de las Empresa

Firma y sello del representante legal de la Empresa

ANEXO II

DIRECCIONES DEPARTAMENTALES
	N°
	DEPARTAMENTO
	NOMBRE DIRECTOR DEPARTAMENTAL
	NO TELÉFONO
	DIRECCIÓN

	1
	Atlántida
	Suyapa Funez
	442-2217
	Colonia Dantillo, contiguo a construcción 

	2
	Choluteca
	Samuel Calixto Espinal
	782-0078 y 782-6499
	Barrio Nueva Esperanza atrás del Instituto José Cecilio del Valle, contiguo a posta Policial.

	3
	Colón
	Martha Adonis Martínez
	434-4490 y 434-4891
	Barrio Buenos Aires a la par del Instituto Espiritu del Siglo, calle principal al Hotel Villa Brinckley, Trujillo

	4
	Comayagua
	Enemecio Martínez Rodas
	772-9473 y 772-7005
	Colonia 21 de abril, contiguo a Clínica Bogran.

	5
	Copàn
	Bichara Wilfredo Vásquez
	662-0026 y 662-0288
	Barrio El Carmen, dos cuadras adelante del Copán Gales, frente a posta policial, Santa Rosa de Copán

	6
	Cortés
	Sulay Dasneth Garay
	554-0926 y 554-0730
	Colonia La Sabana contiguo a la Sede del Maratón, San Pedro Sula

	7
	El Paraíso
	Juan Bautista Alvarenga
	793-7145 y 793-7146
	Un kilometro antes de llegala a la gasolinera del Ojo de Agua

	8
	Francisco Morazán
	Altagracia Sánchez
	225-1903 y 225-6047
	Colonia Tiloarque contiguo al Instituto Vicente Caceres

	9
	Gracias a Dios
	Romel Celan Portillo Padilla
	898-7473 y 898-7553
	Barrio El Centro, contiguo a Iglesia Católica, frente a cancha de basketball

	10
	Intibucá
	Justo Pastor Henríquez
	783-0202 y 783-0651
	Ciudad Civica de la esperanza contiguo a la Cruz Roja, salida a Marcala

	11
	Islas de la Bahía
	Martha Herrera
	445-1163
	Camino Sandiven, CXENHOLEU. Después de la plicia preventiva, ROATAN

	12
	La Paz
	Leyla Lidia Suazo
	774-2794 y 774-2109
	Barrio San Antonio tres cuadras de la estatua de el Soldado

	13
	Lempira
	José Teofilo Enamorado Carcomo
	656-1088 y 656-1006
	Frente al auditorio Juan Lindo

	14
	Ocotepeque
	Nestor Perdomo
	653-3101 y 653-2234
	Barrio San José atrás del Club de Leones, Nueva Ocotepeque

	15
	Olancho
	José Ramón Caballero
	785-4356 y 785-2087
	Colonia Santa Gertrudis, Frente Iglesia Santa Gertrudis, Juticalpa

	16
	Santa Bárbara
	Ramón Antonio Baide
	643-2324
	Barrio Galeras, contiguo a Instituto Independencia, Santa Bárbara

	17
	Valle
	Haydee Margota Banegas
	895-4060 y 895-4451
	Colonia Rotaria, calle hacia el cementerio, Nacaome, Valle

	18
	Yoro
	Marina Yolanda Melendez
	671-2341 y 671-2346
	Barrio, El Pantano, contiguo al Instituo Santa Cruz del Oro, Yoro
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� 	El banco deberá insertar la suma establecida en las CEC y denominada como se establece en las CEC, ya sea en la(s) moneda(s) del Contrato o en una moneda de libre convertibilidad aceptable al Comprador. 


�  Las fechas han sido establecidas de conformidad con la Cláusula 17.4 de las Condiciones Generales del Contrato (“CGC”) teniendo en cuenta cualquier otra obligación de garantía del Proveedor de conformidad con la Cláusula 15.2 de las CGC, prevista a ser obtenida con una Garantía de Cumplimento parcial. El Comprador deberá advertir que en caso de prórroga del plazo para cumplimiento del Contrato, el Comprador tendrá que solicitar al banco una extensión de esta Garantía. Dicha solicitud deberá ser por escrito y presentada antes de la fecha de expiración establecida en la Garantía. Al preparar esta Garantía el Comprador pudiera considerar agregar el siguiente texto en el Formulario, al final del penúltimo párrafo: “Nosotros convenimos en una sola extensión de esta Garantía por un plazo no superior a [seis meses] [ un año], en respuesta a una solicitud por escrito de dicha extensión por el Comprador, la que nos será presentada antes de la expiración de la Garantía.” 





� 	El Banco deberá insertar la suma establecida en las CEC y denominada como se establece en las CEC, ya sea en la(s) moneda(s) denominada(s) en el Contrato o en una moneda de libre convertibilidad aceptable al Comprador.


�  Indicar la fecha de Entrega estipulada en el Plan de Entrega del Contrato. El Comprador deberá advertir que en caso de una prórroga al plazo de ejecución del Contrato, el Comprador tendrá que solicitar al banco una extensión de esta Garantía. Dicha solicitud deberá ser por escrito y presentada antes de la expiración de la fecha establecida en la Garantía. Al preparar esta Garantía el Comprador pudiera considerar agregar el siguiente texto en el Formulario, al final del penúltimo párrafo: “Nosotros convenimos en una sola extensión de esta Garantía por un plazo no superior a [seis meses] [ un año], en respuesta a una solicitud por escrito del Comprador de dicha extensión, la que nos será presentada antes de que expire la Garantía.” 








